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INTRODUCTION

¢ language of the Gold Coast Colony, which forms the
i1y Wm Coast, British West Africa. It is the native language
million h.mdhuudunmrmdh:nm byma.ny more.

?1"0":;::: e:tmt it amrl to be mutually intelligible with Twi, which is u;{n!cen
in the Ashanti province to the north. It is not, however, mutua‘ll-y intelligible
with G, the language of Acora, the Gold Coast capital. Fanti is a member
of the Akan group of languages, and falls into the general classification of Sudanic

2 Wd?ﬂﬁmﬂﬁum&hctolthewul town of Anumabo
llt‘h"W'Flnﬁ. MWMmoﬁchllmnd:ng. Thew?ﬂlof
Cape Coast appears to be a more active center of Fanti education and writing,
WWWWHMy as possible the dialect of Anumabo.

3, The material on which this deseription was first based is the speech of Mr.
Francis N. Nkrumah, Work was done with him during the summer of 1942,
st Philadelphia, while he was a graduate studesit at the University of Penn-
sylvania. Since that time, however, it has appeared that his speech was not as
consistently that of Anumabo as had been thought; in fact, there appeared to
be & considerable amount of dialect mixture and perhaps even of language
mixture. Omuqmdy,thhdmﬁpuonhunnubem-djumdtothodhm
dAnumbobynsmdydthaspuchoer. KobinwAhinl'LhumuMhau,n

" mbdomdyﬂmdmm”.bmoMn(}hm
:\::tomneoxmt eliminated. Mr. Mbura is responsible also for the
tuuwhhhhwobom;ppmdod, sndforvdusblommbumuwthomucy
and oomplmnendthovoubuhry.



L THE PHONEMES

0.0, This chapter is essentially a revision, with numerous corrections wnd
additions, of the article “The Phonemes of Fanti”, by Willinm 15, Welmers and
Zellig S. Harrig, in JAOS 624 (1042). Besides many materinl changes, o
basic change has been made in the form of presontation. In that article, the
sound types are listed first, and are then grouped into phonemes on the ariterion
of complementary distribution. This chapter reverses that procedure; the
phonemes are listed first, and then their positional variants are described, No
notes are made of changes or additions; for all purposes except a study of method-
ology, this chapter supplants the earlier article.

0.1. In describing the positional variants of the phonemes, two procedures
are possible; all the variants of each phoneme may be listed together, following
the list of phonemes, or variants of several phonemes which show a common
characteristic may be described together. The latter course seems preferable
in this case, and has been followed.

0.2. The use of a great number of phonetic symbols has been avoided; in cases
where & commonly used symbol is readily understandable, it is used, but other-
wise a brief description of the sound is given.

1.0. The following are the phonemes of Fanti; they are divided into two
groups, segmental and suprasegmental, and further subdivided into phoneme
classes on the basis of distribution, and finally, for convenience sake, into phonetic
classes.

1.1. The segmental phonemes consist of thirteen consonants (three of which
are written as clusters), four consonants or vowels, five vowels, and five junctures.
A phoneme is a consonant if it never occurs with a tone; it is a consonant or a
vowel if it sometimes occurs with a tone; it is a vowel if it always occurs with a
tone. The names given to the junctures are not intended to be descriptive of

their phonetic character; the criteria for establishing and distinguishing them are
discussed below in 5.0-10.

Consonants:
Voiceless stops: = p t k kw
Voiced stops: b d il gw
Voiceless spirants: f L] h
Voiced spirants: Y

Consonants or vowels:
Voiced spirants: w1

Nasal spirants: m o on
Vowels:
Front Central Back
High i P
Middle e 2
Low Vi

S SRR

et

O e

e
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Junetured; '
Btop! (period) /./
Pause: (comma) /,/
DBreak: (pace or) / #/

Open juncture: (hyphen) //
Close juncture: (no space or mark between phunﬂm’oﬂ )
1.2, The suprasegmental phonemes all have reference to vowels unly. I h‘e;’.
ure'chwniﬁcd according to the pumber and arrangement of vowels with whic
hey oceur, , ;
hf-!l{mulm.neouu with o limited series of vowels not necessarily adjacent, and

written after the last /i/ or 1/Bu//’o/f the series;
Heightening of vowels: /°/. ' ' ‘ ;
Simulm:eoun with one vowel or with two immediately adjacent vowels, and
written above the second of the two:
Nasalization: /~/. - ‘ :
Simultaneous with only one vowel: High tone, Mid tone, Low tone. These
tones are written according to the following r;:lc:ln:
One or more initial low tones: unmarked.
The first of one or more high tones, oceurring initially, after low tone,
or after another high tone if open juncture (hyphefx) mterven'ea: oL
The first of one or more low tones m'wr‘n high tone: /'/. ‘
The first of one or more mid tones, which o;:curs mﬂy'snerr 'a-llugh tone
and with no open juncture (hyphen) intex:venm;;: [ 8 S X)
The reference of auy tone mark, including no l.nark initially, extends 'I’l':
the next break (space), passing the bounds of open juncture (hypher’).
following common sequences illustrate these rules:

P low. . high... aburénlie ‘youngman:
W lgw. ; .higl;x low mirikdsd ‘] am speaking’
5 K low. . . high mid niankdpon ‘God’,

i low. . . high low mid a:updéﬁr ‘shoes :
L high-. . . high md-agi'd my father

2.0. The positional variants of consonants are described in this s:itwn,
including the variants of /w, 7, m, n/ when they are used as consonants, having
no;;’.leﬁ is convenient to speak of the “pormal” .p.honetic value of zc;]nwn]:n-t
phonemes as those variants which occur in all p.osgtmns except a8 no be‘ :_
Tor some consonants, the “normal” variant is limited to the occurrences o t e
congonant befote non-nasalized /a, 0, w/; in other cases, thel_'e. are more'P«m:;ox‘u/,
in the case of /gw, hw/, no occurrences exist exc&:pt as listed bf:lmw :.an mg;l-
vaties even within thi§ limited position, as described below. The “nort
variants of the remaining consonants /p, ¢, k, kw, b, d, g, f, 8 h, w, ¥, m, n/ are

D

not appreciably different from the values of the corresponding English phonemes
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in initial position: voinnlace Stope e Mpll‘u'l:wl fortis, voicod oonmonants e
lems.  Examples of these consonants with thoir “normal" vartants,

pdpa  good dfd  ho takes
nid twins osd  aar
: . nkda  dobt ohd & hundred
JoR ] kwasta a fool [/ war long
. obd  chid vabd sy earthen pot
. 6dd  he sleops dmd  ho gives
-~ 6gd' o pours ndn  log, foot

22. It may probably! be safely said that all of the consonants have variants
with & common characteristio before the high front vowel /1/,and that all but the
alveolar series have the same variants before /o/; none of theso variants ocours
before /i/ when the same consonant with its normal variant, follows (e.g., the
normal variant occurs in /kika/ ‘to bite habitually’, but this variant in both cases
in /kikir/ ‘o tie up'; morphologically this is reduplication), and other exceptions
in individual cases are noted below. The common phonetic characteristio of
all of these variants may roughly be called “palatalization”, although in a striot
sense that description applies to only a few cases. The detailed description and
limitations of environment for the individual consonants is as follows:

/2, b, f, w, m/ are palatalized before /1, ¢/. The palatalization of /D, b, 1, m/
is scarcely audible before /t/; it is impossible to hear it during the lip contact
and it is homorganic with the vowel after the contact is released.
the palatalization of /w/ before /1/, and of all thege consonants before /e/, is
strong and easily distinguished. There is a short [y] glide before /e/. Eg,

)

apim a thousand pe like, want
ob'  someone abén horn

R come from, go from 1é beautiful
awl’  thief

wen  to guard

imi 1 me gL 1ramén  herring

/4, d/ are afiricated with sibilant release,

resulting in [(s, dz], before /t/ only,

i hear di’

partake of, eat
Unlin long

adikédi  gift,
The stop attack of [dz] is very light in some cases,
scarcely audible; e.g., orididt’ ‘he is eating’,

the normal stop variants of these phonemes
consonant (after cloge juncture) ig /h/, the o
‘nobleman, rich man’, and in the case of th

! Bome of these varianty
Nkrumah’s #peech,

and in rapid speech s often
In the case of a few exceptions,
oceur; [d] ocours when the next
e one place name Jedind/ '

» barticularly in the labial consonants, did not ocour in M

nly example of which i Jodtht) i
Bl

S W S

TR T N S g

;
LAY
i o

P TR

MICH Liiis ‘ 11
0";’ uf/O:ﬂmmlidnz: ;]t;';u;:r:all":";zant s’vith no tu."ﬁblc': ulw‘m;:i:;r;dbg;;a/i z/, ;s/;im:lls’:-‘;):
%‘:&% oﬁ?ﬁ:rip‘:s?im? ;‘l:: ::“rtma: :’ﬂ{!‘(:'f:l(/z(‘]:j:;:“lj{l’ol because /3/ is alreadv
sibilant,

treated comprehensively in 2.5 l;c?lc:uf, ’
71'1// i;!' p:;nnlimd with [y) release, resulting in [ny), before /i,e/. E.g.,

i i ni'a get
::’nd ':l‘j G o l.:nén witeh (a rare case of /ne/).

Several cases of [n] before /i/ and [ny] before (a4 require special anslysis and
statement, as follows:

/n/ retaing its normal variant [n] before /ii/; the only case of this is /anfi/ >

‘west’, 4 3 s
W‘I,:itiu.l (ni], always followed by open juncture (hyphen), is snalyzed as /nt/

i i g ves of /nu/, and it happens also to
This does not contrast with other oceurrences ]
replresent the morpheme which has the form ('], also analyzed as /nit/, in other
positions, AP

d /iddn-nu/ ‘the house’, 3 :
mFil{nl [z, n{], always with low tone, n;: analyzed nﬁ;:;;;, ;’l; mm‘(;u w::
contrast with [nys, nyi] in any case; the latter oceur
Morphologically, this always represents the past tense of s Ylen;b h!::?ue m ;;::
in /n/. L.g., /migwini/ ‘1 thought'; compare /migwin/ 7

nt/ ‘with’, 5 :

/D’l'lie common sequence [nyal is nnn.lyzed‘u /ni a/. 3 \fnlea- the wow?l m
demands /nia/ (see 6.1 below). The vm:mnt of /i/ in mc!: cases is rhmes
4.12 below), written to represent the variant of the preceding consom..e . ,.a s
often also because of the vowel harmony; other conuzmmt.s mr:q\‘xa«"
analysis. E.g., /éni’d/ ‘he gets’, /oni'dn/ 'he wakes up’, /rfu‘:md/f i :

This palatalized variant of /n/ must be c.arefully c!mt:n'guu l;m bz.honemtch
/ny/, and from /nn/ before /i, ¢/, which is phonetically [rmy).if = d.unc cuenr -
there is a syllable division between the two phonemes, anlc!, 1 e bt
initial, /n/ is a vowel; in addition, the ton;uc:- c?ntm':t for / m;u,’ 1‘4!‘ boenﬁ" e
for /n/. E.g., /ont/ ‘with’, /onyé derh/ ‘it isn’t sp’, /?nnf / e ':h:,.

/k, g, h, y/ have the variants [¢, §, &, £] before i e/, excc;;ltl befo;-e /Mud
variant only before non-nasalized /i, ¢/; the variant of /A

! This may be a borrowed word, or an archaic ron.n now !a'rxe‘l,v mp_ph?mbi;l:‘;/n:l:
form. Mr. Nkruma uses the normal variant also in /ddlkl?,/ mon;mi;v r.’"e“n‘ g
ning’. Some dialects of Fanti have [ts, dz] also before /e/ m‘u‘lnr m' rll". o
congonants. In Mr. Mbura's speech, this phenvmenon oceurs lr;( ¥ e w'hich
regularly in o few others, which were possibly learned from spes "ir: obc Stk BT ot B
that alternation is regular; such forms are for the present assumed to ]

In Anumabo, until more complete evidence is available.

Compare [ni] in /nt-ddn/ ‘his house’ with [nf] in /énu/ ‘he, him’

)
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/iy ¢/ is palatalized [A]. [Z] has very little friotion, and is often scarcely dis-
tinguishable from [y]. L.g,

Fiw - Iy fin! this

nkin  salt ye  do, make, be described as
ke give, present hi'a  need ([hy))

gi'nd dwell ohtn  chief ([hy])

hird  earthen water-pot. ([§]) thén  boat ([hy])

he ~ he located at (out of sight) ([§])

There are several specific exceptions to this general statement. The normal
variant of /k/ occurs when the next consonant is /¢, 8/ (/g, h, v/-do not oceut in
this position, but would presumably follow the same rule), and also before /ira/,
in the second as well as the first /k/ of /ki'etéké/ ‘train’, and in /ké/ before a
consonant plus low-tone vowel or before a consonant plus high-tone vowel when a
low tone follows that. In the last case, the first vowel after /ké/ is /4, ¢, a/,
and /ké/ is morphologically a verbal prefix (see Chapter 11, 2.8 below), but its
positions are phonemically distinctive. E.g., the normal variants in /kfsd/
‘chew’, /ki'ta/ ‘polish’, /kest/ ‘big’, /kira/ ‘soul’, /mirikédd/ ‘I'm going to sleep’.
[ga] is analyzed as /gi'a/ (ef. /ni’a/ above); /kid, ki'd/ oceur, but with the normal
variants of the vowels; gee 4.12 below. Note also the normal variant of /k/ in
/kikd/ as stated above.

/kw, gw/ have as variants before /1, ¢/ palatal affricates similar to [¢, g, but
with bilabial and palatal release. These sounds are similar to the common
variants of English /¢, d/ in true, drew, but there is no retroflex release with the
Fanti sounds. E.g.

kwi pull awokwi eight gwi quiet down

The voiceless member of this pair occurs also before [a]; the combination is
analyzed as /kwi'a/. The voiced form occurs also before /u/, usually when
/m/ follows. Bince /gw/ has no “normal” variant, no further statement is
neceseary; however, it is apparent that most or all of the cases of /u/ are second-
ary changes from /i/. E.g., /gwiu/ lice’ (perhaps originally /gwiw/); /agwit'ma/
‘work’, compare /agwi'n-ft,/ ‘craftsmen’.

/hw/ is a close, palatalized bilabial spirant, produced with the lips pursed
almost as for whistling; it occurs only before /7, ¢/. Ii.g.

. hwi  beat mirthwihwé 1 want

2.3. Many consonants have variants with similar characteristics when they
occur befofe phonemically nasalized vowels or before vowels which are non-
phonemically nasalized before /m, n/.

/2, 1y ky kw/ have variants with nasalized aspiration in this position. This is
true also of their palatalized variants before /4, ¢/, 1.g,

hwe look at

pi’ seatter I apeak, touch

apim & thousand kan  count

dapén s week thi'n husband !
{1 bake nkin  pult

wm hute Jewt pun

T
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w/ are nasalized thraughont in thig position; in addition, /w/ has &

/h, hav,
very short /n/ onset. E.g.,
D! see wen to guard
ahbwif sand wdnwe wonderment

This variant of /w/ with (n] ons;st muzal/’e"dtﬁ?g&i;zei ,{:fdz {:u/;{‘;d :1};:17‘
i Hable division; e.g., /nwur g ’ o/
th;ﬂ; lﬂ/:: ’l?,/ I:,: Jh/ have o light bilabial release before Jon, or/;the relew,rrrfs

nasalized before /on/, according to 2.3 above. Eg, £1la Y et
kori h¢ he went there
aponki goat 0
bon evil 6hom they
kén the neck

i il wi three contacts, or occasionally 2 flap.

9.5, /r/ is an alveolar trill ?n'th tvy'o or : onall ;
The po/ait{ion of all but the trilling tip of t!)e tongue is bomorb rganic “:-lzl;;eo: h:t
least attracted to, the position of the followx;agt:l;rwgl,bgft r:r/e{;s ?:(1: :;wd S

i wel. /r/ is therefore palatslize o g
“ ;het?;mdﬁ:g;zﬁ:cwd to & lesser extent before /¢,0/; the back of the t'onglx:?
i/su lo,\wl/l before /a/. 1f /r/i8 final, the same variantls/ o(ccurraflte;e ;he )“?}‘i »‘Z»; ; 1 ;-
j t vowel is under the inﬂuencg of / see 6.1 below), f g
:Zeti &dﬁmm relaxed during the articulation of /r/, giving it something of the

phonetic effect of . =g,

bi'#  become black C l:;ﬁﬂ; ;ol:‘ﬁng
bit become ripe e

ambér passenger-loading boat

war  long B
iti i ic with that of a following
6. The tongue position of /n/ is hom hic wi .
coi::msnte. Ii;sits1 labiodental [m] before /f/, .aplcal [n) bdm’eh ,_/t/,m;;]
before /s/, velar [g] before /k/, v«;icc;d m;eli;hze'}ib[i:]::ft:: e;: t/a.pplies 2 bott;
n/ is apical-alveolar as before /i/. ) L
:gt‘:;:'let:x’ltfxl /nnd vocalic /n/; the following examples are almost all of vocalic

/n/, because such are more frequent. E.g.,

i hand
nfont'n picture nsd
n{d twing | nwurdba  stars ’
nkda  debt onhit’ he doesn’t see

i t to insert a [t] between /n/
Speakers of English must be particularly careful not to g i

and /s/, as in /nsd/; it is not phonemically digt.inctive before Olt{h'p‘] gt

/i/, but is inaccurate in any case, and in a pair such as /maant, 't;inml

nn(i /maanst/ ‘T didn’t gay’ the contrast between [nts] and [ns] is mi ;
2.7. /b/ is very light, almost inaudible, after /m/. E.g.,

ambér passenget-loading boat mbd children.

i i y /, which ar

3.0, The positional varants of /w, r, m, n/, W ko

without tone, or vowels, with tone and syllabicity, are adequatel

e cither consonants,
v stated in the
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above section so far as articulatory data arg converned. ‘e conditions under
shich these phonemes are consonants or vowels are considered in this seotion.

3.1 /m, n/ are vowels when they ocour between s broak (space) and a con-
sonant, or between two consonants. B.g.,

mpd mat, bed But mianpd my bed
nid  twins But  mintt I don't hear
! ldindinndin very difficult (the only ocourrences between consonanta
are in this type of triplicated form).

3.2. /m, n, r/ are sometimes vowels after other vowels, with a different tone
from the preceding vowel. In these cases a tone mark is used which indicates
both the tone and the fact that the phoneme is a vowel. There are only a few
cases of final voealic /n/, and all are rare a8 vowels medially, before a consonant.
Eg, v

ok “thue

bustth  moon
ddm  checkers or chess ahwif  sugar cane |
_thk'A drum barh-ki'm the state umbrella
bif  become ripe Jurdikd flag
buf beat Jafirditd  butterfly

33. In some forms, final /w, r, m, n/ are phonetically vowels, with low tone
preceded by a high tone; in very slow and careful speech, the vowel /i/ is added
to these forms, and the phonemes in question become consonants, These forms
always occur medially in an utterance; in sentence final position the forms with
final /#/ always occur, even in rapid speech. In the light of these facts, and
of the fact that no contrast with other torms in final /'wi, ete. exists, it is possible
to write the slow-speech alternant always; the vocalic /w, r, m, n/ is then an
alternant of the combination /wi, ri, mi, ni/ in this particular tone pattern, Eg.,

ostiml nd-agi'a ‘he served his father’

obiiri nini'a  ‘he beat his brother’
oléni thpiia  ‘he sold bananag'
okfwl ndm ‘he fried sk’

ostimi (with eonsonantal /m/, normal vowel) ‘he served’

3.4. In many forms, final /w, m, n/ are vowels, with low or high tone, preceded
by either a consopant or a vowel, and by either the same or a different tone;
these forms are heard only in rapid speech, while in slow or moderately slow
speech a vowel is added and the phoneme in question becomes a consonant.
These forms ocour mediully or finally in an utterance. Open juncture (hyphen)
precedes /w, m, n/ in these cases; in fact, the statements below are the criterion
for vstablishing this juneture in these cases, When the juncture is preceded by a
vowel, and when the same tone precedes, the /w, m, n/ in rapid speech is at the
borderline between customary definitions of a consonant and a vowel. In these

ases, however, the normal variant of the vowel (ses 4.1, 2 below) 18 used, rather
[nthe pre-consonantal variant (see 4.7 below); consequently the /w, m, n/
lie juncture is to be considered & second vowel, All of these forms are

wrimn, howaver, with t& vowel that follows thera in slower apeech; the vowel

variant of /w, m, ) -ﬂlﬂf n
: uences that ocour are /-md, -mu’, A, W/, 2B B 5T
't?:m::a?c distinetion between /-mi/ and /-mu'/ is spparent even when both

 consonaat-vowel sequence.
T e e vl 10 i econdd cuns,

¢ e of /-mu'/ and its variant
ced to voculic [m] in rapid speech. The tone
?:] ir:g‘l‘wn high, while that of /mi/ is always low; vowel barmony often demands

/-mu!/ and makes / mi/ impossible; s‘md'thc va?vels /i, e, 6/ ;:1 always m;:;d::
before /-mu'/. 1f none of these cm?m applies, there ‘:M hmm‘
ambiguity in rapid speech, or, just a8 likely, the lp::: w s
trifle for the full form. No nuch' uutmeu hsvew remdedu § by
phology allows for very few bilities of that t'h.: mtom cprigs
wﬂutheslow-lpeechlominsn«m;inwy case, the slower

elicit from o speaker of the language. Eg.,

nokwdr-nu the truth
Gldn-wu  he hates you
onidn-mi  he doesn't hate me  ka-mi’ min!
- mihlwu 1 see you Pigene L
ontV-mi/ be set out

 Ghi-mi  he sees me
 orliw-nu  he i frying it
abir-nu  that time, then
The most common usage of /-mu'/ is in conn'trut;::ii:ns szz a8 /owo ddn-nu
'/ e is in the house’; /-mi/ never occurs in position. s
"a;"(;a é'hlféz.’xmil variants of vowels other than /w, r, m, n/ are described in

oli ddn kest-mit’  he lives in & large
hiouse.

oo R ' npuk‘ tnormal” phonetic value of vowel pho-
iy mm% lwnﬁud vo‘:vel has before a juncture or
g:;::: :.ecmmmt which is followed by another vowe'l. All vowels oceur inu:
position. The phonetic values are those usually assigned to me;sy?hbol:m d
except a8 noted. The closest English comparisons are given for the
ence. i i
oonv;x:; is [1] or slightly lower. E.g., /8i/ ‘say’. Cf. sil.
Je/ ia e). E.g /pe/ ‘like, want’. C'f pel. it
/a/ is [a). E.g. /da/ ‘lie down, sleep’. CL ma: /'.” e
Jo/ i8 (s}, E.g. /do/ ‘to love'. Cf. for‘, fought ; /f) ICf)e * :
/u/ is [v] or slightly lower. E.g. /bu/ ‘get drunk’. { i;1;: " o ki
4.2. The “normal” value of vowel phonemes under the in uenan 1. .voweh
{ndicates a higher and more relaxed scries of \-owcls.. is a8 fo“m?l,d Ayl
given are under the influence of //, whose scope will be deseribe o L
/it s (i), E.g, /si'/ fbnild. happen’. Cf. seal. S s e
/'e/isle). Eg., /s'e/ thyry’. Of. ate. /e/ occurs ot )‘ 5‘1 c P
it is separated from /’/ by an open juncture (hyphen) or break Sl]“lw- ) .‘ e
it is followed immediately by hyphen or space, it is always ?r?ced('( .‘)‘; on e
latalized variants of & consonant; the sequence /ke-mu / is possible, “‘,:,? o
 varlant [8] for /k/, but the sequence /fe-mu'/ is imposeible, be}mf\::‘ o
" not have a palatalized variant before /e/. The wuqd {e] ocours be ¢ i / G
only close junctures following, and after /¢, d, s/ with hyphen or space i
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ly following, but in these cases it is phowemically analyzed as /a/; see bolow.
/'a/ is lae] or slightly lower after /i/ when 70 Gousonant inbervencs, L.y
/ Yweet’, It is [o) aiter /u/ when no consonant intervenes. E.g., /bu'd/
Tt is [o) after anything elso. g, /pi‘ra/ ‘hurt’, su'md hide’.
a/ before // is [¢). This does not contrast with /e/ in this position,
» /e/ occurs in this position only after congonant alternants which never
, a/2 The variants of the two vowel phonemes as such are the same,
it can be determined which is which phonemically by the preceding con«
t. Eg., /adu'/ ‘ten’, /biraafi’/ ‘wicker basket (for holding fish)’, /ha-ma'/
‘bush country’ (here /h/ is [h]; compare /he-md’/ ‘put in’, where /h/ is
the rest of the form is identical phonetically).!
J'o/ isfo]. Eg. /ofi'n/ ‘corpse’. Ci. hope.
W/isful. Bg /' dig fly'. Cftoot. [, 1§
 43. /i, ¢, 0/ before /-mu'/, as illustrated above, are also rounded, becoming
respectively (@], (o], and (the same) [¢]. 7 ks s T 3
4.4. The vowel of initial /ni/ has the same phonetic value a8 /i/ has elsewhere,

(/'/), forming exceptions to the statement of 4.2. The following rules cover the

cases:

~ /i/ is regularly influenced before /yi'/. E.g. /miyi’/ ‘1 take away'.

/4] i8 [u] before /hu’/. E.g. /mih'/ ‘T see’.

/i) is [v]) before /hu/. E.g. /mihii/ ‘myself’, /nithit/ ‘himself’.

i /i/ in other cases, and /u/ in all cases, are partially assimilated to the
~ fallowing vowel. They are slightly higher before a higher vowel, lower before a
~ low vowel; /i/ is farther back before a back vowel, /u/ is farther forward before

4 front vowel. There are as many different variants as there are vowels. E.g.,
/midd/ ‘1 love', /wii-sikdn/ ‘your knife’. This alternation is even more easily

* This analysis of [¢] a8 /e/ and /a/ in complementary environments is required by the

very existence of a contrast such as /ha-mi’, he-mi’/. It is strengthened by a consideration

 of morphopbonemics which should be stated here. In a large number of the positions in

whiek [e] is assigned to the phoneme /a/, it represents all or part of the same morpheme as

[a] does when /*/ is not influencing the vowel. Thus a widespread morphophonemic change

is covered with no injustice to the faets by a phonemic statement. E.g., /madsl/ is for
[madai] ‘1 bave said'; /madsl’/ is for [meéei] ‘1 have built’.

By the same morphophonemic principle, both /te/ and /la/ are actualized as [le] when
they eome under the influence of /’/, and the same is true when the consonant is /d, s/,
gince these consonants alone have no special variants before /e/. Here a phonemic writing
of bolh forms as /ta/ is necessary, although it obscures the distinetion between morphemes;
after all, that distinetion is obseured in speech as well. Buch a procedure is far preferable
to analyzing (¢} a8 /e/ in all cases and thus obscuring real phonemic distinetions such ns are
given sbove.

A similar morphophonemie prineiple changes /a/ to /o/ between labials, especially
fw/, and /onu'/; eg. /kwb-mit'/ ‘bush country’ from /kwd/ ‘tarm’, /fo-mi’/ ot /fd-mi'/ ‘the
ground, down' from /fd4/ ‘earth, swish’; compare /wo-mu’/ ‘be inside’ from /wo/ 'be at'.
Here the phonemie apalysis parallels the phonetio facts; /o/ 18 (0] in ench csse, But the
analysis of [¢] as /a/ i9 ot a violation of any phonetic data; [e] as & variant of /a/ and [e]
84 a vitiant of /a/ ocour in complementary distribution, and othet phonetic dats, the
virisnte of preceding consonants, demand the analysis,

a8 stated above in 22. This vowel and the vowels of initial /mi, mi, wi/ and
of initial or non-initial /ri, ri/ are only partially influenced by heightening

1
4
il

heard i d /i/; the
that between & following short and unstressed /u/' an :
clmrm;fmtho two vowel distinetions in [mi-kurd/ ‘my calabagh’ and /mi-kird/

iy soul’ is in the first vowel, not the second.

4.5, By a somewhat similar proeeu;, .{’o/':;‘u lb:xlﬁ? pal.s;.alaqf;-glge hef/ore 8
consonant followed by /i'/. B.g., /w hey o ey ‘
4.6. Nasalized vowels have the ;ume rosition as those which are not namhud
Vawni‘n are nasalized non-phonemically before consonantal but‘ not be{:l)re voealic
‘ B M . . A nu
uncture or another consonant follows; this nasalization etermi
f/;!?;a,:l{o:g:::; idl the proceding consonants (see 2.4 above), but is itself detierm;ng
ic alization oceurs also
following nasal spirant. Non-phonemic mwz:.' '

l/)z; t:‘; rvith su?ne freedom as to its degree. (')nly [y Uy a{ are phm':ferrlx:calliy;

nas’nliz(’ad. The nasalization includes the immediately preceding vowel if there

one. B.g.,

Lo bwl

i kit fight
flfwi ﬁy M’% nee:
speak, touch sy study

.4‘.:7; Vowels bmmﬁnal wmnm, whieh'm only /w, r, m, n/, ot before

‘ /m, n/ followed by another consonant, have variants that are somewhat shorter,

agsimi \ ; ] tion, all the
nd ilated partly in the direction of the midoentrgl tongue position
:rno?vels, are hoﬁﬁer,’sﬁn distinguishable in this position. After /t, d, 8/, and
before /m, n/, /a/ is (ag] or slightly lower. I.g,

yir wife apim & thousand
kiw {ry oft'n corpse

or rayer i sum  serve 7
?l:w gloz e str  heaven, above, up
bdn  wall, fence itdm  garment
nonkwd! cow . . ddn  house

48. /i, u/ before another vowel are gomewhat shorter th:x(;i:heir no::;{
variants; /u'/ has the variant (4] in this position when the preceding conso
s /t,d, s, n/. Eg,
h'd  need
bu'd answer
imi 1 i is low and when they are
4.9, Similarly, /i, u/ are very ghort when their tone 18 €
followed by /w, r, m, n/ and another vowel, In some cases,.especmlly b(;:ore
/r/, it is difficult to tell that thete is a vowel at all; Ahowever, in slow spcelc' : no
clut;ters of consonant plus /r/ oceur, and even in rapid speech the tone i u'wayls-
diat'mguisha.ble\. though it may seem to go with the /r/ _rm her t.hm.s with a v owel;
consequently 8 vowel must always be written, Which vgwel is prescn‘t ;s a
question somewhat harder to answer. In most cases, the variant of the preceding
consonant and the vowel harmony are decisive. If the preceding consonant

is /1 it is /u/, and /'/ i8 present
has its palatalized variant, the vowel is /i/, otherwise it is Ju/, an  prese
also if gther vowels demn.;d it, In remaining casns of doubt, as those in which

dt'a tree
su'd study
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the preceding consonant has no palatalized sariant before /i/, ns ie the ease of
/k/ before /ira/, the distinction between /i/ and /u/ is audible even in rapid

gpeech, though il takes careful listening to hear it, even for a native speaker; in

slow speech the distinction is perfectly clear. It is convenient also to note that
in all dubious cases except the one pair /kurd/ ‘calabash’ and /kird/ ‘soul’, the
vowel in slower speech turns out to be /u/. These very ghort vowels are often
voicelss. The following examples show the criteria for distinctions that are
easier to hear than the mere distinction between the two yowels,

opi'rd  ‘he hurts (palatalized /p/, high vowels)
opird  he sweeps (palatalized /p/, low vowels) : ;
opu'ré  he stumbles (normal /p/, high vowels)
pu'réké pig (normal /p/, high vowels)
otwré  he spreads (normal /t/, low vowels)
Jurd call (normal /f/, low vowels)
} kun‘l calabash (vowel is [v] when heard carefully)
| kird soul (vowel is (1], /k/ perhaps sﬁghtlylfart.her

forward than in /kurd/.)

4.10. ]?ouble writing of vowels indicates length. This is true also when a
juncture is written betwecn the two vowels. Eg,

pii’ many, much mbd ahin  how many children?
nkda  debt md-agi'd  my father

tuu throw, shoot md-awiifu my parents

ki’  book obaa hd he came here

4.11. There are a few cases in which double (i.e., long) vowels oceur before
ﬁm.;l /r';/. . In these cases, the whole sequence indicates a long nasalized vowel
which is higher toward the end. When the vowel is /i/, the rise of the tongue
seems to approach a palatalized [n]. When the vowel is /o/, the rise of the
tongue seems to approach Iy). E.g., ’

dii'n silent

su' don stinking
donkuroon deep

akunkurdan raven

7_12.//1',f t:/ l/mvc zero variants in the following cases:
1, u/ after /w, r, m, n/ when the combinati i i
/w, v, m, n/, as stated fully in 8.3-4 above. i V‘:calw
/‘u/ after several congonants before /'0/ ; the combination /w'o/ hasthe variant
[a] in these cases, ‘The same combination does not oceur after any consonants
w‘llth‘ any other variants, The analysis of [0] in these cases ag /o) instead of
/1) is xfzade for one reason only; 0] is so rare as the only vowel in an utterance
that it is preferable to say that it is always (a8 it obviously is in most eases) an
al}erm'mt ?f /o/ under the influence of ///, In the vast majority of cases /u'/ or
/i) wnh‘ 1t‘s normal variant occurs elsewhere in the vicinity; in the few cases
whgre this is not true, /u'/ is written before /o/ and /u/ is said to have & zeto
vatiant, Compare the similar analysis of an oecasional /i'e/ below, Bxampl
of /u'o/ us (o] are /asu'dn/ ‘seven’, /pu'o/ ‘roar, howl’, ‘ i

 PHONEMpo -

/i ket /g, kaw; n/ beiore /'a/, and after /g, n, k, fav, y/ before /'¢/; the
combination /i'a/ in such cases is (a), the combination /i'e/ is (¢). E.g /gi'a/ or
/ai'e/ ‘leave’; Jkwila/ ‘eut’, /mi’a/ ‘get’, /mi'an/ ‘weke up’, /lki'ettié/ ‘train’,
/lwi’ew/ ‘gip from the hands’, /yi’é/ ‘be good’. Note that phonemic /ki'a/
‘greet’ does not have the zero variant of /i/; however, it is not included in the
above statement, and the statement includes no contrasts or contradictions,

/i/ after /d,n/ before /a/. E.g. /diaa/ ‘that whick’, /niamt/ ‘God’, /niankt/
‘friend’. In all of these cases, /i/ is demanded instead of /i’/ because of the
vowel harmony. If the vowel harmony is indecisive, /7'/ is written, as in /ni’am/

‘mash, shine’, However, in some other occurrences of this sequence with the (o«

gamo meaning, /// cannot be written; /orinidm/ ‘he is mashing’ contrasts with |
Jorini’dm/ ‘he is shining’. 3

/i/ after /s/ before /'a/ in some tonal contexts but not in others. This
statement is not complete, but there is little doubt that an adequate statement
can be made with additional evidence. The /7'/ is demanded by vowel harmony
in every case. The worst that can be said for this statement is that it gives only a
unilateral one-to-one correspondence, from speech to writing but not from writing
to speech; the best that can be eaid is that a more cereful study of the tone
contexts will elarify the confusion. In the following cases /i/ has the zero
variant: /osi’dn déé/ ‘because’, /isi'dm/ ‘flour’, /mdnsi'd/ ‘strong as three men
(said of a machine, somewhal slangy)’ or the name given to the third male child
in the family (compare /mdnsd/, the third female child’s name), and perhaps
also /si'an/ ‘untie, let down, carve’t The following forms have the normal
pre-vocalic variant of /i/: /asi'd/ ‘six’, /bast'a/ ‘woman’,

/i/ after /b/ before /'a/ in the one form /ebi’'dsd/ ‘three’. This does not
contrast with other cases of /bi'a/, but compare /bid/ ‘place’, with the normal
variant of /i/. The vowel harmony demands /// in /ebi'dsd/, and /i/ must be
written because /’/ never occurs after vowels other than /4, 4/ in other cases.®

There are two reasons for this type of phonemic analysis in these cases; both
reasons are present in many cases, but sometimes only one. /i/ is demanded
with a zero variant in many cases to explain the palatalized variant of the
preceding consonant; e.g., /kwi'a/ ‘cut’, /niami/ ‘God’. /'/ is demanded in
most cases to explain the vowel harmony, and since it does not oceur apart from
/i, 4/ in the vast majority of cases, it is written with /4, %/ in these cases as well;
e.g. /esu'on/ ‘seven’, /isi'dm/ ‘flour’. Both reasons are present in cases such as
/6kwi'd/ ‘he cuts’, /éni'dn/ ‘he wakes up’. The analysis is happily confirmed in
many cases by dialectical differences.

A similar analysis might be used in cases of phonetic [tse, tse], writing them as
/tie, t'e/; however, the vowel harmony is never decisive in these cases, and it

4 It {s mignificant that, according to Mr. Mburn, /osi’dh déd/ does not have the zero variant
but the normal variant of /{/ in the Cape Const dislect. A small Fanti dictionary by
J. Delaney Russell (1910) lists the form a8 osande, but lists the word for ‘flour’ as isfam,
indionting the presence of the normal alternant of /i/ in that form also. The evidence far
/at'an/ is rather scarcy, but it seems likely that the sero alternant occurs in some forms of
the verb, as in /ordsi'dn/ 'he 1s untielng’, but not in others as /osi’dn/ ‘he unties’.

¥ Cape Coast has the normal variant of /i/ in /ebi’dsd/, and the same is regular in Mr.
Nkrumah's specoh.

~

beasess

oS

‘e
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~ seems extremely likely that these are fgrmns from another dialect; they are
~ therefore analyzed as /te/ for the time be?:g'.l
418, Thesequences /u'e, ug/ tepresent, respeotively, long (6, 4], They oocur
~ only in /ku'ér/ ‘weigh' and /sudr/ ‘arise’,
4.4, The phoneme /u/ has the variant [{] in the one form /owdl’/ ‘he died’;
~compare /wadwit’/ ‘he has died, they have died’ and /wu'/ ‘to die’. The writing
~ of /u/ in this case is mandatory because /w/ has its normal variant, not the
palatalized variant which occurs regularly before /i/.
~ 50. The determination of phonemio junctures is not completely clear, but
 many essential distinctions are stated in this section. Therc ure three reasons
~ for the inadequacy of this statement at present. IMirst, the amount of material
- recorded limits the number of pertinent examples of the more difficult cases, to
say nothing of the questions of accuracy in recording that arise. Second, there
isin the nature of the case a comparatively small number of cases where juncture
is the only phonemic contrast in a pair. Third, oven the beat informant may say
that two things are the same when they are different, or different when they are
; the same, particularly in this typs of material® Two general facts are clear: a
phonemic juncture may easily be set up in a vast number of cases on grounds
such as the difference between /bd-nu/ (see 3.4 above) ‘the child’ and /bdn/
‘a wall’; on the other hand, there are at least some dubious cases, such as /milina
ast/ ‘1 live down below’ and /miti-nu ast/ ‘T understand him’. Mr. Mbura says
that the latter two forms are identical in sound; however, the former is suspect
because it was elicited under very artificial circumstances and is not a common
expression. In the case of /kd-nu/ “touch it’ and /kan/ ‘count’, Mr. Mbura also
£y says that the two are the same in rapid speech, but in this case it is safe to dis-
tinguish them at least on the basis of the slower form of the first, which has the
normal rather than zero variant of the final vowel.

It must also be pointed out that the establishment of phonemic junctures is
independent of any considerations as to morpheme boundaries. The statements
that follow have to do only with the phonemic interpretation of phonetic data.
The choice of one interpretation over another, of calling something a juncture
rather than, for example, setting up a whole new series of vowels, may have been
suggested by knowledge of the morpheme boundaries; but it is not a true phone-
mic analysis unless it can also be justified on purely phonemic giounds, The fact
that most if not all of the junctures established occur at morpheme boundaries
is a fortunate, and indeed probably reasonable, coincidence; however, it doeg not
make or break the analysis as such. As a matter of fact, many morpheme
boundaries are not phonemically marked according to the following statements;
the form /mirihwihwé/ ‘1 am looking for, T want' contains four morphemes, but is
no different juncturally from /mbirikisi’/ ‘thicket’, which containg two 8o far as
i known, or from /[furdikd/ ‘flag’, which certainly containg only one. On the

#This is, of course, no reflection T any informant for uny lnngunge; many a tralned
I

lingulst hus raised bis eysbrows the @st (ime the junetural distinetion was pointed out

bewween the second and last words in the sentence Your highnoss [height] astounda me,
Your Highness,

cprem U0 v

PHONEMES v

'a/ ! eontaing An netura, it it is by no mesns
mmﬁmm&t:‘m ® morph”?;nﬂa"m ry; neither pert of the
word is known with any related munir‘»g in other forms or o;‘k:?e ARG 7

In spite of the fact that the following statements probals { - e
O ek el o e e o, 1

'n to be nccurate and to cover rinls
rhnxl:nre caser in which 8 juncture (it will always be space) is '"“f:. m
stated criteria, it seems likely that o statement can be ankﬂ" out on oy
fuller evidence. However, for piractmnl‘ Wm’m n:::o m i;:ncw@ s

orpheme boundaries, it may be poin , in learning i

ggxls:lﬁrﬁnguuu. the recognition ‘cf marplu-ma proceeds more bt:ptdly t:n:’
the recognition of the minute phonetic flelmls that may pu-ibly pvaen- -
establigh junctures in such cases; accurdm'gly the writing of mﬁdurn, c::ﬁgm
morphophonemic device, is safe for proctical purposes, mhﬂy in i
of the fact that no phonemic pairs lun(c been r.ecordzd in thac cases. For .
time being then, such junctures are written arbmuilr but mtllout .palopr.nd
final decision as to the phonemic situation must aw'nn a much more tbm&h .
comprehensive study of the language, & study with many more :::a wo
available informants in this country, nnd.prefembly a study on the .

5.1, Stop /./ and pause /,/ are phoretically self-defined and sudibly Wd
as silences of different lengths, The segment of an uttcrmce'betgm two
either of these phonemes is also marked by a conw\‘u' of deseendmg. " ym.hunwi:.
to the high and middle tones in the segment. T}n'a contour in itself is e
tinetive, however. There is no special contour !91 murraqnhn mten::. .
are easily distinguished by the presence of an interrogative wordwow :
interrogative element / # a/, and it is & matter of indifferenc.: whether a question
mark be used besides. Aquuﬁmmukmi(htbe.lptbahmettomw
certain forms, but on the other hand it might ooutnbule tos wuh.nq.to use 8
rising intonation, when as a matter of fact Fanti questions cndn:.:./dl‘::
have a falling intonation. Other punctuation marks might nho
syntactic reasons, but only /./ and /,/ sre phonemieally established. el

6.2. Break, written ns space, is occasionally determined by an even .
gilence, a momentary stop, and occasionally also by a glottal stop. Thn'pbown
break and glottal stop are used rather more wmm?nl_v. and freely, in slower
speech ; they are rare in rapid speech, but occur occmot‘!all‘)' even lh-‘t-

5.3. However, the most common criterion for establishing bfnk is the tonal
context. Ixcept as noted in 5.7 and 5.8 below, unly‘ one series of high tones
occurs between two breaks. Each tone of one series is of thr same lenl. A
gocond series of high tones is lower than the first, but can still be dstmgulhd
from mid tone because the first high tone of a series is stressed, while & mrfl tone
never stressed, Accordingly, every mrle-iofolﬁhh tones dm; t':: ﬁ‘r: : m'm
dint receded by break (space), unless it follows a series o ¢
éiiu:tll{ol? criterin a8 stated below is preceded but not followed by break. The
positive part of this statement covers cases sucl, as / o LI m feservation
leaves for statements to follow cases such as o g/ ad V8. 8

.
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{ and /.. ¥.."/. g, /ont' sankil’ bij ‘he knows how to play the organ’;
compare /ope sank@'-bd/ ‘he likes viwan piaying’, and tho Ligh-mid sequence in
- /dénkém/ ‘erocodile’.

5.4, Break is sometimes determined only by stress; an alternative possibility
ywould bo to consider stress phonemio, but the free use of a momentary pause in
slower speech makes the analysis of stress as a determin.r of junctire preferable,
to say nothing of the morphemic consideration that morpheme boundaries are
always present. Break occurs in such an analysis between a syllable with high
tone and a stressed syllable with low tone, in contrast with close juncture between
& syllable with high tone and and unstressed syllable with low tone. Eg,
/fide da/ ‘yesterday’; compare /miribd/ ‘I am coming’. Break by this criterion
always occurs before the interrogative particle /a/.

5.5. Brerk is determined by stress also between a syllable with low tone and a
syllable with high tone. If the first syllable, with low tone, has zero stress,
it is followed by break; if it has a stress (weaker than that of the following high
tone, but not zero), it is followed by close juncture. This statement probably
covers more cases of break than any other statement; the presence of the weaker
stress as opposed to zero stress is hard to hear except in cases of minimal contrast,
but at present the criterion seems to be universally valid. E.g., /bo ddm/ ‘go
crazy’ is phonetically (bo'ddm], while /bodém/ ‘dog’ is phonetically [bo'dém].
Here is a case where knowledge of morpheme boundaries may determine the
choice of analyses. One might normally expect the analysis to be the reverse,
close juncture after zero stress and open juncture or break after secondary stress,
as in English. The unexpected analysis is preferable in Fanti in the light of
morphemic considerations: but tie fact that a junctural analysis is called for ia
determined purely by phonetic data.

5.6. Open juncture occurs before final /mi, wu, nu, mu'/ according to the
criteria stated above in 3.4 for rapid speech; they represent vocalic /m, w, n/,
preceded by a consonant or by the normal unshortened and non-nasalized or
phonemically nasalized alternants of vowels. In slower speech these four Byl-
lables and also /hen, hum, hon/ are preceded by open, juncture on criteria basically
the same as those used to establish break in 5.6 'ixf):)vc; they are either low tone
and stressed, or, in the cage of /-ma’/, sometimes high tone but lower than a
preceding high series, Morphemically, all of these except /-mu’/ are personal
pronouns. E.g.,

iddn-nu  the house

kdnu touch it; compare /kan/ ‘count’, which may be identical in
rapid speech,

bd-nu the child; compare /bdn/ ‘wall’, which is never the same,

midd-wu 1 love you; compare [mddow/ ‘I plow’,

5.7, Open juncture oceurs after initial /mt, wi, n, hén, om, hén/ when they
are stressed and when a stress ocours after them, These are the only initial
#yllabley that oceur in this environment; they were not chosen out of many

i

hén-lkdsd ~ our lahguage But nthiz himself (one stress)

4 re no cases of complete minimal contrast to illustrz’lte this ;ufmcwre, bu't
tfl‘:};e;:llzwing forms have only one stress also: /mido/ ‘1love’, /okdsd/ he npuhl , 5
Morphologically, this statement indicates that all but a very few nrmmmd orms
with pronouns have a juncture, while verbal forms with pronouns never o.

5.8. Open juncture occurs between two occurrences of t'.he same vowel modulge,
if the first vowel is preceded by initial /m, n, w/ and if both vowels have -
game tone with the second stressed; if other consonants precede, }mmk oceurs.
This statement excludes forms in which the two vowels have different tones,
or in which the first s stressed. E.g.,

children?
md-awifu my parents mbd ahin ho.w many
wd-agi'd  your father miling asi 1 live down below

as the following are not included in this mtanm /nkda/ idebt’,
f:kndl:/ u‘lx:al:nembrance‘, /madgi'd/ ‘1 have left’. Morphologically, as in 5.7
above, nominal forms with pronouns have juncture, while verbal forms do not.
5.9. Open juncture occurs between consonants that are nat homorganie,
unless tonal considerations stated in 5.3 above demand a break; in slow l?eech
and sometimes even in rapid speech a release of breath occurs at the point of

juncture. E.g.,
ahum-gwit peace uhum-kd happiness
ani'm-gu'-dsi  shame ent'm-ni'dm glory
5.10. Open juncture vecurs in segments between two breaks st the point where
the influence of /’/ is interrupted (see 6.1 below). E.g., ,
awire-ff’  forgetfulness eni'm-gu’-dsi shame
aka-ti’a  reward, pay sankil’-bé organ playing
akire-st'a dates (here there is no known morpheme boundary s
the point of phonemic juncture). 3
6.0. The suprasegmental phonemes must be described as to their phonetic
nature and their rauge of influence. .
6.1. Heightening of vowels, /’/, is written after the last /i/ or /u/ in lhcm
it influences, The variants of vowels under its influence have boan described in
4.2 above. The phoneme is established as an analysis ?f certain phMie data
to cover o type of vowel harmony which is characteristic of Fanti. _An the
vowels within certain limits belong to either the high series of vowels, [i, ¢, o, 4]
' T!ill 18 0 onso in which the morphiemie consideration has determined the choice of open

Junoture in #ome cusen and bronk in others, on the basis of the same data; however, the
phonemio contrast is prosent betweon the two in terms of the preceding consonants.

PHONEMIES z
‘rmdhm“nﬂ ¢y rarphomin rogbons, Jmd] i Ahe Only ik wincih sisy oweGere <
S8 ) 005 B R R AN E -t "“--0" o A n s .
atressed without u following stress, 104,
uncle
t-ddin iy house . miwifa . my :
3@-“’1’ your head wh-hundm-mii’ ¢ how are you?

or €8
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and [a! only after |1, u], or the low
limitations. All of the low vowels oofur as the only

of the high vawele enly' [\, uj ooour ag the ully
e . y vowel, wi
oue;of le, o, aj. ‘The low series of vowels Je Mu@uﬁgmﬁzﬁ;ﬂ/y :‘ ':
u, a/; the h:gl:vmm is analysed a8 the same vowels with /'/,and /'/ s wx'-ltt'cr;
oot i bor /u/ of the series; the rare cases of [e, 0, a] as the only vowel
- ce ut.of t.pe high series are analysed as /i, wo, i'a/, usuallv with
Vol brmony makes i oy L") Thi desrpion o
» . possible te the asme morpheme in ¢

even when it has different phonetic forms. E y ria g
‘< ) i« 42 H ; b M’ : :

'Il',!:i. says', \\‘rhere he is phonetically [o] in the ﬂgl't/ﬂlloll:d‘ ﬁ}juigl th:nic/odn?i/
> d::gm' :lno ob‘vnatea a special statement as to the high serdes in forms luul;
s iy /be!: r:“(?] p Jg’j&ﬁf}’"«;ﬁ?’w precedes [a] in contrast with the
covered in the two following ataten:en:p" i {1 inﬂuenu s

All vowels after /”/ to the next juncture are under its influence, E g

ki'etéké  train abibt’fa Degroes (as a group)

ey a ‘omtu ﬁ\::«:hmb:f;ra/l;éwt:d tl::;apﬁnmreoedm' g juncture, and also g final vowel (or
open juncture, are under its influence, i e YA oL g
V. B mpapaa-mi’  chapters, divisions (Notice, th i
‘ ' o » the first /a/ ig [q) here, while
?d.(’)-rm‘t’ he is out ([5..0..u))
dei -m}: he sets out, ([o.4.u))
dsi-mu ([5.4..u)) (a hypothetical case elicited from Mr. Mbura to
s.how the contrast in a minimg] pair; he had no hesita
kA tion about the pronunciation), :
g e : he goes home ([0..0..1¢))
i {rtbur‘d-nli lawyer ([v..e.4))
1;:4/14—11::”,‘ fisherman ([r.v.a.4))
of mbArikisi’ J: kist! e i
i 0 mbirikisi’ from everlasting to everlasting (archaic;

These cases illustrate also the
8peech as /mu’/, even apart fro
6.2, Nnaalizution, /~/, i8 sel
concerned. 1Its range is g gf
case the symbol is written over the gec
0.3. Tones, written asdescribed in 1
low tone, however, i :
‘relaxation of the voc
molawd_sounds, th

necessity of analyzing a vocalie / :
m/ in rapi

fm the fact that the slower variant i8 just th‘;td

-explanatory as far as its phonetic chatracter iu

2 above, are telative in their precise lovels §

which a
al cords is possible for the individual -:.:mmxzszmm:;:

ere is a clear difference between high and low tones; most

series of vowels, [z, €, 0, v] and [a] with ne
vowal in an uttorance, but

PHONEMES ”

UveelGns

no coordination between the actual pitch level and the particular vowel with

v hich the tono cecurs; however, in citing a list of formps of one syllable with vowels
in the sequence /7', 1, ‘e, ¢, a, 0, 0, u, %'/, both Mr. Nkrumah and Mr. Mburz
did a striking performande of going first dowu and then up the seale.  In minirnal
forms, the interval between a low tone and a high tone 18 normally about & musieal
fifth, and the interval between high and mid a minor third; e.g.,/odthi/'nobleman,
rich man’ has pitch levels such as C-G-E. In longer sequences, the following
statements apply :

All the tones in a series of the same phonemic level are also of the same absolute
level, except for one instance noted below, FE.g., /abirdntie/ 'young man’ has
only twao levels of pitch, low and high.

A second series of high tones in an utterance is slightly lower than the first,
and each succeeding series is slightly lower than the one preceding it Eg.,
/minnd ntimi’ nnim nsd/ ‘1 won't be able to drink liquor’ has four levels of
non-low tones, all of which are phonemically high.

“ _A mid tone within a succession of high tones is lower than the high tone follow-
ingit. E.g. /dénkém kest/ ‘s large crocodile’.

In a series of nothing but low tones occuring in izolation or between breaks,
the next to the last tone is slightly higher than the others. E.g. /wofa/ ‘uncle’,
/pii’/ ‘many, much’, /bokoo/ ‘slowly’; the first vowel of /wofa/ is higher in tone
than the second, but not as high as the first vowel of /wéfd/ ‘they take’, while
both low tones have the same absolute level in /mi-wdfa/ ‘my uncle’.

A phonemically low vowel after a break is freely, and after an open juncture
preceded by a single syllable (see 65.7-8 above) is always, of the same level as a
high tone immediately preceding; this level is higher than that of a following
phonemically high tone. E.g., the vowels after junctures in the following cases:
/mbd ahin/ ‘how many children?’, /edt’ eni’m/ ‘fifteen’, /md-awiifu/ ‘my
parents’, /mi-mbd/ ‘my children’. »

In 54, 5.5, 5.7, 5.8 above, stress was used as a criterion for determining
junctures. In other cases, stress is automatically determined by tone. Except
a8 noted in those sections, stress occurs with the following tones:

The first high tone of a series of one or more, except that initial /mi, 1, o, ye,
hum, wo/ are unstressed when they are the first of a series of two or more high
tones. E.g., /aburéntie/ ‘young man', /dénkuroon/ ‘deep’; but stress on the
second syllable in /mtbad-nii/ ‘when I came’. This exception is confined mor-
phologically to verbal forms only of this type.

The first low tone of an initial series of two or more, and an initial single low
tone except on an initial vowel. E.g., /mankal/ ‘(a kind of) yam’, /iww'rd’
‘dirt, sweepings’, /hemd/ ‘canoe’; but not in /iddn/ ‘house’. The stress in these
cndes i8 of o lesser degree than that on a first high tone.

The second low tone of o series of low tones preceded by s high tene. The
stress here may be even weaker. E.g., /miwdfa/ ‘my uncle’, has & weak stress
on the lnst vowel,

1 general, the actual volume of stressed vowels appears to decrease throughout

p PR
l~ thpennnne of one ssllable ssnasially when citationz, are of Ligh tase, Tiwse in
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'“ utterance as does the pitch of high tones, Notioe also that mid tones always

have gero stress, except that & mid tone following a low tone has o weak strosy,
as does a second low tone; e.g., /bidki'/ thodle’l it

7.0. The following are some of the more significant features of the distribution
of phonemes within an utterance, apart from the adeguate Mmanu aWy
made about tones and /'/. - ‘ 3 ‘ ‘

7.1. The distribution of /~/ is as follows:

/~/ occurs only with /a, 1 u/.

/~/ occurs only after voiceless consonants. :

/~/ occurs only finally, i.e., before a break, pause, or stop, of open juncture,

ore consonants. : ARy Ay

no'ti‘ll::ffnct that /~/ does not occur before consonants has certain interesting
implications. The only final consonants are /m, n, w, r/. Tt would therefore be
possible tointerpret /m, n/ as nasalized Jw, /, or better still, to write nfuallution
with vowels before /w, r/ and say that the consonants equal [m, n] in thie position.
This could be extended to all occurrences of /m, n/; initially before vowels the
following vowel could be written as nasalized, and iniﬁal!y before oonlonl.ntc‘ the
phoneme /~/ is sufficient with no distinction as to urhcullt?ry position, sinde
/m, n/ are neutralized in that position. By such an analysis, /m, n/ could be
entirely eliminated as phonemes. TR

7.2. As just pointed out, /m, n/ ocour in complementary distribution before
consonants in close juncture; /m/ oceurs only before /p, b, m/, and /n/ oceurs
before all other consonants. Apart from the analysis suggested above, by which
both would be written in this position simply as /~/, it is possible in any ease to
write either /m/ or /n/ for all pre-consonantal occurrences. The choice of
writing used has been determined only by considerations of the phonetic char-
acter of the phonemes.

7.3. The only phonemes that occur in final position are /m, n, w, r/ and the
vowels. Medially, only /m, n/ occur before other gonsonant phonemes, but
neither occurs before /r/.

74. [kw, gw, hw, y/ have limited distribution. /hw/ occurs only before
/i, ¢/; /kw, y/ oceur before /i, ¢, a/; /yw/ occurs before /i, ¢, a, u/.

7.5. The phoneme /r/ mever vecurs initially, i.e., after a pause or stop. It
does occur after a break within ar u*terance, but only in the combination /ri/,
which is & morpheme indicating continuous action in present time or action just
about to take place.

7.6. On the basis of evidence not yet adequately studied, it seems possible that,
by & complicated statement involving tone and juncture, /7/ and /y/ may turn
out to be in complementary distribution with each other. This would make an
even neater picture of the phoneme list and certain distributional phenomena,

7.7. The phonemic structure of all utterances can be rummarized in o formula;
however, the formula would be complicated, and the phonemic structure of
individual mofphemes i8 & more noteworthy feature of the language; this will be
desceribed in Chapter 11, 3.0-3.

8.0. The standard orthography of Fanti used in the Gold Const differs in many
{ipotbunt tespects from the phonemic orthogiaphy estabiished in this chapter,
Fanti has been s written language for perhaps a century. Py ahest 1970 the
orthography had been pretty well standardized, and was used in publications
and grammars, Along with many other African languages, Fanti was given s
new, reformed orthography in the late 1920, largely through the instrumentality
of the International Institute of African Languages and Cultures (now the
International African Institute) and its representative Professor . Westermann.
The new orthography differs from the old primarily in the writing of vowels.

. This “new seript’’ or “phonetic script”, as it is commonly called in the Gold

Coast, is now used generally in schools and publications, It will be compared
with the phonemic orthography of this description in the following sections, with
a few parenthetical notes about the old orthography, and a few historieal and
dialectical observations. The comparison is not complete in every detail; no
intensive study of either the old or the new orthography has been made; but
sufficient comparison is made to make it possible to use either orthography
with little difficulty.

8.1, Tones have never been consistently written in either accepted orthog-
raphy. 'I'one marks are occasionally found in works written by Europeans about
the language. but these works all attempt an explanation of their own tone
marks, which are apparently as unsatisfactory as those used in this grammar.
The recent Grammar of the I'ante-Akan Language, by W.T'. Balmer and ¥. C F.
Grant (London, 1929), gives essentially the same system of tone writing as that
described above in 1.2 above and used herein, with one minor difference, that a
low tone with stress before a high tone (see 6.3 above) is marked with '/ This
system was arrived at independently for the present grammar, but was one of two
alternative systems for a time; the choice between the two was made after finding
the same system in Balmer at.d Grant, in order that there might be at least some
recognizable contact between thie analysis and previous work on"the language.
However, after o very brief section in which the tone system is explained and a
fow examples of tonal contrasts are given, Balmer and Grant do not mark tones
in the rest of the grammar except in a few isolated cases, mostly paradigms.
Since many tone patterns within segments between two breaks are syntactically
determined, this is not too serious for practical purposes for a native speaker of
the language. In addition, many sequences of segmental phonemes occur with
only one tone pattern, so that the tone pattern is essily recognizable from the
segmental phonemes to one who knows the language. However, such omissions
are not faithful to the phonemic gituation, and, even with the help of lists of
syntactic forms with well-defined tone patterns, there are many forms whose
tones are not syntactically but only lexically determined, and such at the very
least ought to be written,

8.2, Consonants are written with some subphonemic distinctions, particularly
for the palatalized alternants. The following table compares the two native
orthographies with the phonemic analysis:
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This orthography gives some hints as to the probable historical development
of the palatalized variants of consonants. Those for which no special digraphs
or other symbols are used are apparently of most recent origin. They are also
precisely the ones which did not vccur in the speech of Mr. Nkrumah, indicating
that they probably do not occur even now in some dialects (including probably
Cape Coast, which seems to be the primary element in Mr, Nkrumah's speech).
However, they are attested from other brief phonetic sketches of Fanti, as the
one in Practical Phonetics for Students of African Languages, by Westermann and
Ward (London, 1933), p. 176 (for /p/ only, and including one dubious example
of an exception); Balmer and Grant apparently refer to the same phenomenon as
“aspiration” (p. 18 of their Grammar).

The use of ky, gy, hy probably represents a historical situation in which, at
the time the writing system was developed, the digraphs represented actually
palatalized [k, g, h]. That this development is comparatively recent is attested
also by the fact that Christaller, who wréte a grammnar and a dictionary of Fanti
in the 1870’s, enters the form wa (phonemically /kwi'a/ as being “originally
kwia", thus explaining the fact of its violation of the normal rules for vowel
harmony.

Twi, a language very closely related to Fanti, if not another dialect of the same
language, still has (] and [d] before all vowels; probably the development of the
palatalized (in this case affricated) variants of /¢, d/ is also comparatively recent
for Fanti, though it goes back at least to 1870, A

All of these facts actually help to corroborate the essentinl validity of the above
anslysis, Whether a phonemic writing ae suggested above s the most practical
urthography to use, either for learners of the language or even for native Apeakers,
is another question. In the case of the consonants, a little practice with the

\

Ny
My

hie 1 raphy are few, because the cases in wbiehb:::'sb@en-a are

: m&im% happen to be such that possi fusion is rare;
h"::wm knowledge of the vowel harmony and in some cases of _lcml materials
is necessary to the proper use of the orthography. The old seript, on the other
hand, used only five symbole but sometimes made use of diserities; however,
native speakers of Fanti did not write the diacritics reguhrly,udchyn?nl
to be & nuisance from practical angles, though the use of them resulted in s
phonemic writing. Vowels with sero variants are pever written except in the
case of /mi//; there are therefore forms such as fwa, gya, m,?mvﬁév“
the otherwise regular principles of vowel harmony. The following table compares

 ProweMp New Scurr  Oup Scmer (1870) Ouo Scmser (1910)
Ao reidlio s i i i
A g ¢ eore¢ i
e ¢ ¢ ¢
e ; eorg ¢
a a a a
o P oorg 0
‘0 0 0 4
u 0 oore u
W 4 o e Al ¥

' ey VIR

8.4, Nasalization is not consistently written in any of the native orthographies.
1t is usually assumed where lexically determined, and sometimes written after or
before /m,n/whete it is non-phonemic. In recent years, however, there appears
to be & more ngulumﬂ symbol for all phonemic cases, though some of
the non-phonemic cases ; - -

8.5. Junctures. No hyphens are used in the native orthographies, u,
other respects the writing of junctures is much the same as that deseribed in
6.0-10 above. Pronouns before vowels are written as m’, w', n', instead of using
the following vowel after the consonant; the combinations result in long vowels,
80 that two vowels are phonemically present.

8.6. There are a few other miscellaneous differences in spelling which need not
be considered here. Perhaps some of them represent forms from different
dinlects. E.g., ntam 'oath’ or ‘garments’ and atem ‘cuickly’ are phonemically
distinet in Cape Coast, but both are /nidm/ in Asumabe.

S -
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of the morphomes of Fauli, the smallest sequences of
meaning can be assigned, will consist of three parts: first, &
me alternants and their analysis as members of morpheme units;
) ification of all the morphemes into morpheme classes on the
of their distribution in relation to each other; and third, a statement of the
io structure of morphemes. ) .
" 1.0. The primary subject of this section is the positional alternation of mor-
~ phemes, or, roughly speaking, morphophonemics. However, there are also &
~ few pairs of free morpheme alternants that deserve mention. The two members
 of each pair of morpheme alternants have the same meaning, and oceur in the
~ same, not complementary, environments, They are therefore essentially
~different morpheme units, or synonyms; however, their close similarity to each
'  other, and the fact that the differences between them follow certain patterns in
© some cases, makes it preferable to refer to them as “free morpheme alternants".
It is possible that the alternants may represent some dialectical variation, but
there is at present no way of ascertaining that fact with any certainty. In each
case the two members of the pair are probably historically identical. All
recorded cases of free morpheme alternants will be noted in a list of lexical
et elements;* some typical cases are as follows:

-

wima and miwa leather, book, learning
Ati'r and 7’ reason, source (cf. iti'r head)
abén and amén horn
. fbdn and {mdn Dberring
kurd and gwird drinking calabash
sidér and sidd or sometimes sfrd (in fast speech) shilling

" If two or more sequences of phonemes having the same meaning occur in
complementary environment, they are positional alternants of one morpheme
unit. In some cases, the phonemic differences apply to every occurrence of a
given phonemic pattern; these illustrate a regular phonological alternation
between phonemes. In other cases, the phunemic differences apply to only some
oocurrences of a given phonemic pattern; these illustrate true morphophonemic
alternation. In still other cases, the phonemic differences apply to only one case
these illustrate morpholexical alternation between phoncmes, or, if the alternants
are not phonemically similar, they are cases of suppletion. In the following
sections, all known cases of regular phonological alternation are given, and they
apply regularly to all comparable cases, All known types of morphophonemic
alternation are also listed, but the illustrations given do not exhaust the lists of

o The list of lexieal elements referred to here and elsewhere in theso poges is still in
manuscript. 1t was originally intended ns an appendix to the present work; the de-
eislon to withhold it is based on the hope that {t may be published separately in the
not-tuo-digtant future, in & more complote and useful form than the present version,

80
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in braces {..). ’
f oL and /m/ ad lgat.;qb‘whuwph—m
n“ /:bdmﬁjm:mmdo consunant, but do not alternate

and s following
before opanjuncm;/m/ucmlhdm /p,b,m/, /n/ before ali other consonsnts.
By ; - .

mbd children ma émba let him come
nid © twins ma énko Jet him go
mimpémit 1 don’t like it But ahum-gwit  peace
minténit 1 don’t hear it ntémtem  quickly

1.2 Final /e/ has the alternant /a/ before open juneture or break followed by
/'/,whuthpnudiummth/t,d.n/. In the cases of other consonants
preceding, /e/ remains phonemically as determined by the palstalized siternant
of the eonsonant. After these three consonants, whose palatalized variantsdo
not occur before /e/, the sound [¢] in this position must he analyzed as /a/ (nn
Chapter 1, 4.2). There are very few statistical possibilities of this alternstion,
but two adequate illustrations are:

opéid yt'  this vulture '
opéld-mt’ in a vulture. Both from {o-pété] ‘vulture’.

1.3. Final /a/ usually has the alternant /o/ before open juncture followed by
/mu'/, when the preceding consonant is /kw)/ or /w/, or when the vowel
i8}/u/; the alternation sometimes occurs after /f/, and occasionally after /p, b, m/.
Eg,

Jwé-mit! or sometimes kwd-mid’ the bush country. From Mﬂ.l “farm’.
fé-mit but usually fd-mil’ on the mm From *(fd] ‘clay’.
mpapaa-mii’ chapters, divisions. {paa) “. .

1.4, Morphemes which end in /w, 7, m/ have alternants with /i/ sdded before

/nd'/ or [nd’/. Eigy .
ofard-nd’ fisherman. From (far) ‘fishermen’s quarter (of & town)’. )
niamisimi-ni' servant of God. From (niami] ‘God’ plus |sum) ‘serve’.
Put owén-nt’ guide. From (wen] ‘4o guard".

1.5, The tones of stem morphemes (see 3.1-2 below) all beenme low before
close or open juncture followed by another stem; i.e., when the stem is the first

eloment of a compound. T.g,
beenkw'm-ndn  the left foot. Cf. beenki'm Jeft’. :
denkembi diamond. Ci, dénkém 'm'nn& /
Jantikdsd the Fanti language. Cf fansl Fanti’.

nkali-nkwdn  peanut soup. Cf. nkall ‘peanuts’.
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This statement does not apply, howevergwhen the second stem is {df] ‘a thing’
or |bd) ‘child, young, small’. In such cases the tonn of a preceding stom usually,
but not always, remains the same. E.g, :

akiréw-di  writing implement. Cf, kiréw ‘write’.
tku'réba  village. S CLtku'ré ‘city.
But siradi ointment, oil. Cf. sird ‘rub on ointment’,

1.6. Nasalization drops before close or open juncture, except before final pro-
nouns and /-mu'/. E.g,

nsadfu’ palm wine.  Cf. nad ‘liquor’ und afd’ ‘white’,
akuhén DAVY. Cf. ki ‘fight’ and hén ‘ship’.
ni'ansa-nsém  wise sayings. Cf. ni'dnsd ‘wisdom’,

But mthd-wu 1 see you. A
1.7. Final /ew, ow/ have the alternant /o/ before close juncture followed by
/i/. Eg.,
akirof writing, writings. Cf. kiréw ‘write’.
furof  a stew. Cf. furéw ‘make a stew’,
1.8. The tone sequence high-mid has the alternant low-high, and the tone

sequence high-low bas the alternant low-low in all morphemes when they occur
after a prefixed pronoun with high tone (see 1.16 below). E.g.,

hén-kdsd our language. Cf. kdsd ‘language’.
mi-sikdn my knife. Cf. stkdn ‘knife’.
nd-auni'ra his master.  Cf. a-wit/rd ‘master, Mr., sir’,

1.9. The /w/ of final /ow/ drops in some cases before open juncture. Eg,
apé-mi’ (in) the joints. Cf. pdw ‘knot, joint'.
1.10. Final /r/ in some morphemes only drops before open juncture. Eg,

ayifdr dowry. Cf. yif ‘wife’,
08611 priest, minister. Cf, sor ‘pray’.
But afar-ft fishermen. Cf. fdr ‘fishermen’s quarter (of town)’,

1.11. Final /7/ in at least two cases and final /n/ in at least one case oceur

only when the morphemes to which they belong oceur in combination with other
morphemes. E.g.,

mikori I went,
mikori h6 1 went there,
mihimd -y 1 saw him, Cf. hit! ‘see’,

Kiktr tie v, Cf. ki ‘catch’,

ayifdr dowry. Cf. yif ‘wife’ plus fa ‘take’.

1.12. Three morphemes used as verbal prefixes (see 2.8 below) have different
alternants before different vowels following the next consonant. Of these three
morphemes, the forms (ko) ‘go’ and (fa) ‘take’ are used in other environments

Cf. ko ‘go’.

MOULPHIEMTS

as well, It is possible that the third set of alternsnts "’l,".'""';)‘v'ld.' to thaj
twome’ in other environments, and in slow speech (ba) is occasionallv )m.-'d rr‘.—
{be) in one siternant of the verbal prefix; but as a verbal prefix the meaning is
that of future time. The alternants of these morphemes before the various
vowels are as follows: "

Before /w, kwgw, hw/ followed by any vowel: /bo, ko, fo/.
Otherwise :

Befare /¢/ ot /a.."/: /ba, ka, fa/
Before /1, ¢/ /be, ke, fe/ (sometimes /fa/)
Before /a/: /be, ke, fa/

Before /o, u/ or /u', 0..'/: /be, ke, fo/ (sometimes /fa/)

1t will be noted that the palatalized variants of the consonants do not occur
before /e/ in these cases. FE.g.,

mirikddy gu'd  1'm going shopping

obéyé agwi'ma  he will work

mibohwi-wu I'll beat you up

orikéda he's going to lie down or he’s going to sleep

mirikétd adi’'bdn  1'm going to buy some food.

1.13. {wo} ‘be located at, have’ has the alternant /ni/ after the negative prefix
/n/ (see 2.8 below). [.g.,

miwo hd I'm here. onnd hé  he ian’t there.
miwo blntkd'-nu 1 have the book. minni b’ 1 don't have any.

1.14. [ba) ‘come’ has the alternant /bura/ in the imperative and cohortative
forms, i.e., when no noun or pronoun precedes, or when the cohortative prefix
(%) (see 2.8 below) does precede. E.g.,

oribd hd he's coming. bura hd “come here!
wobaa hd fide da they came yesterday. ma wémbura let them come.

1.16, Several forms, the commonest of which is [agwi'ma; ‘work, labor’, are
obviously related to other forms which show some similarity. However, certain
differences in meaning exist in some of these forms, and it seems that an added
morpheme must be looked for in them. Since these forms are few, and the
precise differences in meaning not well defined, it is economical to consider and
list them as separate morphemes® Note, however, the apparent relstionship
between the following forms:

agwi'ma work agwu'ma-fé  laborers
agwin  the arts and crafts agwi'nfi craftamen

1.16. The pronoun morphemes have one set of alternants before verb stems
(see 2.1 below), and a second set in other positions, which include after verb
* A compnrablo analysis in English concerns the forms stink and stench, deink and drench

Though thore 18 & morphemie relationship, & simple listing is more economicsl thas =
complionted disousaion; for thnt matter, compare also wink and wench.
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stems, before noun stems, and after pominal prefixes. All of the alternants
which end in & vowel before a consonant must also be compared with alternants
~ before close or open juncture followed by & vowel; in this case, the final vowel
' of the pronoun morpheme is the same us the following vowel, which i8 /a/ in all
o ? but & very few cases. In the follow.ng list of alternants, the assumption is made

© thata following vowel is /a/; such forms are listed secoud.

g ProNoun Brrorn Venn Stems  Erspwinnn
ALY lsing. mi  ma mi ma
B 2 sing. % vkt g wu wa
3 sing. 0 wa nu na
1 plur. ye va hen
2 plur. * hum hum
. 8 plur. wo wa hon

Nothing is said about tones in the above list. The forms before verb stems
usually have high tone immediately before a one-syllable verb stem with no
other prefixes and no suffix; elsewhere they have low tone, with exceptionsas
noted in 3.2. below. It will be noted also that the forms of the third person
singular and plural before a vowel followed by verb stem are identical, 1t
should be noted also that the second person plural pronoun is not very commonly
used. In most contexts, either the speaker is included and the first person
plural is used, or both the speaker and the listener are excluded and the third
person plural is used. The second person does exist for certain gpecific occagions,
but does not oceur with the same frequency and under all of the 8ame cireums-

stances as it does in many languages. Examples of these alternants of pronouns
are as follows:

iti-mi asf a Do you 'mnderstand me?

mili-wu asi I understand you.

md-agi'd nti-ponké my father’s horse.

owo hé He is there or She is thetre or It is there.

ma yénko Let’s go. : :

wadko He has gone or She has gone or It has gone or
They have gone.

wortye thén adi What are they doing? or What are you doing?

na humddidi a Have you eaten?

owo ddn-nu nl-mi He ig in the house (He is .t the house ite inside).

hin-kdsd onyé din kuraa Their language isn’t difficult at all,

imi d It's me,

iwu wo hin Where are you?

onu wo hd He's here,  or She's here. or That one is here.

then We, us.

thum You (pl.)

Shon They, them,

117, A suffix which forms the past tenso of verbs has different alternants for
verb stems of different phonemic pattern, and different alternants when in

Y
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- o not in utterance-final position, The phouet?ie' Atrue-
:::r:: :r:fl:‘:l‘t::: i:l(ll‘;lcuued below in 3.1; for ine present the only dzztmctfm.
that need be made is between verbs whose stems have the tone pattern lcmlngxf
and o/l other verbs, After the latter, tl'rig morpheme congists of the ;ddmi;: .
/i/ to the stem in utterance-final position. In mm:ance-mefﬁ:l poml ,
consists of the repetition of the final vowel of a stem which ends in a vowel, or in

/' the addition of /i/ to & stem which ends in a consonant; in the latter case, as

stated in Chapter 1, 3.3, the final consonant plus vowel represent s voeslic

/1, 7, m, n/ in rapid speech. In addition, the added vowel has low tone, and the

el of the stem has high tone, except in the case of [ba] ‘come’ and |ko|
E:;t;,v::am the whole form has low tone. After verbs wboue stems have the
tone pattern low-high, this morpheme consists of the sdd:‘tlon d./.'/ to tbe'utclzn
when it is in utterance final position; in utlerance medial position no'thmg is
added. With such stems, the low-high pattern of the stem changes to high-low,
and the added vowel in utterance final position also has low tone. Exampies of
this morpheme in all its variants are as follows:

UTTERANCE-FINAL UTTBRANCE-MEDIAL
middi 1 slept middd ndonhwir adt’ 1 slept ten hours.
mibai 1 came mibaa hd 1 came here.
okori he went okori hé he went u...u.‘
okasdi  he spoke okusdd fanti he spoke Fanti. ‘
miwdri 1 got married owdri md-akiréba he married my sister.
onantiwi he walked onantbwl ko fi'e - he wulked hoxpe.
mifindi 1 got tired miftnd niém-tem 1 got tired quickly.

The stems in the above illustrations, with their normal tone patterns, are /da,
ba, ko, kdsd, waf, ndntiw, fund/.

1.18. A suffix which seems to indicate the time, place, or ci.rcxmsunc*s under
which something happens, or occcasionally an object ducnbed by the other
morphemes in the form, consists in most cases of the addition of /1/ 10 & stem,
with high tone; but it sometimes has the alternant of the final vowel of the stem
instead of /{/. Preceding tones are all low. E.g.

ahen-gi'nat gea-port, air-port (ship-stop-place)
ki'eteke-gi'na-f railroad station
adihurit laundry (things-wash-place) _
abugwit calm, contentment (heattecalm-circumstances)
adikikirt bandages (things-tied-things)
ali'r-dit’ malaria (head-consuming-circumstances)
adikit morning (things-lighten-time)
adisad evening (things-darken-time)
nyeé doings (do-thingy)
This morpheme i8 not common, but it occurs in some technical terms o
comparatively recent cultural origin; it is a living formation, and new forms

may be invented with it. A similar phenomenon of a final long vow
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0 occurs with some other wordy, usually seeming to add emphasis to
still other cases a vowel is lengthenod without rise of tone, This,

does not seem to be a ccmparable morphological process, but morely §

o le 1 for omphasis. Thus the vowel of /pii’/ ‘many, much’,

is always long, is sometimes lengthened almost indefinitely, especially in

lling. Similarly /kokoo/ ‘red’, /bokoa/ ‘slowly’. ‘

. A morpheme which nominalizes verb stems consiste simply of a change

~ of tone. - Itsalternants are not completely predictable on the grounds of phonemic
~ structure of the stems, but certain statements can be made,
- stems have but one vowel, the tone change is from low to high. For verbs

Tor verbs whose

whose stems have two vowels with the tone pattern low-high, the tone change
seems to be usually to high-high. For verbs whose stems have two vowels

with the tone pattern high-low, the tone change scems to be usually to high-mid,

Exceptions to these statements are listed in the lists of lexical elements at the en.]
of the grammar. This is not & common morpheme, but the following examples
suffice to describe it:

odé  love; mi-dé my love; of. mido I love.
di'a  tree; of. du'd to plant.
kdsd language; hén-kdsd our language; of. kdsd to spenk,

120. There are several forms of reduplication. With non-verbal stems
reduplication is common, but in most cases the unreduplicated stem does not
oceur independently; the most common cases of this are in color terms. With
verbal stems, reduplication may indicate intensive, repeated, habitual, continual,
or causative action. A complete list of gll known reduplicated forms is given in
the lists of lexical elements at the end of the grammar. These show the following
alternants; to sorae extent they are phonemically determined, but between two
groups of alternants there is only lexical determination :

The initial consonant of the sfem plus /i/, when the first stem vowel is /i,ea/:
/dids’/ ‘eat, /hwihwé/ ‘look for', /ktkd/ ‘bite habitually, be vicious’, /ftr/
‘perspiration’.

The initial consonant of the stem plus /u/, when the firet stem vowel is /o, u/:
[hubtir/ ‘wask’, /fifur/ ‘new’.

The initial consonant of the stem plus /in/, when the first stem vowel is
/1, ¢, a/ and is nasalized or followed by /m,n/: /kinkdn/ ‘read’, /tintin/ ‘long’.

The initial consonant of the stem plus /un/, when the first stem vowel ia /o, u/
and is nasalized or followed by /m, n/: /tintu'm/ ‘black’,

All of the above alternants oceur in complementary environments, but not
with the next, which is the initial consonant of the stem plus the first vowel
of the stem; many cases of the above forms, which have /i/ or /u/ 08 the stem
vowel, could also be ussigned to this alternant; since they have alrendy been
listed, this includes only forms whose first stein vowel i /¢, a, o/t [kdkaa/

- "toothache’, /totédiér/ ‘chicken pox’,

Also including some of the above forms, but othory as well, i the alternant

“which consists of repetition of the entire stem: /siasi’é) ‘got ready’, /ntém-tem/

‘quickly’, /purompurom/ ‘prosperous’,

— —

There are also other cases of apparent rgduyhe-mn, nuhhsu:‘ ‘h -ﬂm
or final reduplications. T'hese do not mmun above m- in'sucb g
opse the unreduplicated form docs not cecur mdcpcndcat!‘" ¥; B 5 4 =
doubt, the lexical elements are listed in their oceurring fon-,zyn/dnllb
reduplication among ‘hem are obvim from the:'r IMQ.‘ ' itwb
‘butterfly’, /finft'n/ ‘chest, middie’; in connection with the azarmuy -
pointed out, lest prejudice arise, thattmrm:] other insect names normal

ieation, but again the stems are bound. 44 ‘ ;
mll:elﬂu plication must be distinguished from repef.mon,‘wh:eh eummgm
break, and in which the entire form is repeated, ineluding preﬁx'u £ ndni;
ndiéma ‘many things, things of all kinds, stuff and things’. Compare
titive reduplication, : ‘
u‘:;ff ’ll";?;liutidn oc:um in a few adjectival forms; in each case, the stem :
monosyllabie, and the finil phoneme of the second of the tlme occurrences
the stem is repeated. The tone is high throughout. E.g. /va:dm/ ‘uniﬂy
hard’; /Untinntin/ ‘awfully long’; /féfeefe/ ‘gorgeous’; /dédeede/ ‘sugar sweet'.
meaning is always intensive. X )
Th":.O. The r:orphemt'n of Fanti may be classified on the basic of tlmrm -
in relation to other morphemes into twelve classes. The most basic cicbdﬂg'.
morpheme classes is between free morphemes and bound morphemes.
morphemes are either verbal stems (2.1) or non-verbal stems (2.2). Bound
morphemes are either non-verbal stems (?.3-5) or affixes of 'ﬁ‘-'hd
(2.6-12), Tn the description of the classes given below, illustrstions are r
each of the five types of stems; in the case of the seven typud.ﬁ-, ‘:
plete list is given. There is some int‘;t;ef:ion of the classes; at least three of
verbal prefixes occur also as free verbal stema. | s prdacieliaed o
e2.1. I¥,’erbnl stems, all of which are free, are distinetive in their distribution in
that they alone occur before the verbal suffix (2.10), after verbsl ::I— ﬂ::
after the pre-verbal alternants of the pronouns (see 1.16 M), ‘ before 1
other alternants of the pronouns. Not every verbal stem has as con s
distribution as this, but every one partakes of af least a part of this description,
distinctively from other morphemes. E.g., -

da ‘sleep’; orfdd ‘he is sleeping'; middi ‘I'ﬁﬁ’.

bo ‘strike’; ortbd-hon ‘he is ltﬂ:};‘ them'.

fund ‘get tired’; madfind déd 'I'm awfully tired". e
pdsdr ‘take & walk'; ortkd kepdadr ‘he’s going to take & walk'.

2.2, Free non-verbal stems are the class which comprises all other free mor-
phemes; some of them oceur with non-verbal prefixes and suffizes (2.9, m
many occur with other stems, forming compounds, and some oceur enly -
pendently. These facts do not suffice to determine morpheme subclusses bt
are related to the sub-clussification of syntactic elements. ,

However, there is one sub-classification here. Most of the morphemes in thu
class oceur sometimes as complete utterances. Others, however, are n. free

"in thin strict sense; there are three types of such morphemes. First, some
stems are bound to o prefix when they ocour in isolation or initially n an ier
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m&. but between breaks within an ultgrance they occur independently, and
are used in all the environments common to the rest of the class; this group
includes all of the pronouns. Second, there are two stems which do not ooeur in
isolation or initially, even with a prefix, but whose distiibution is comparable to
that of the rest of the class in other respects; these two morphemes are (mu')
‘heinside’ and {du} ‘thetop’. Third, a few morphemes donot occur inisolation
nor with prefixes or suffices, but occur between breaks in an utterance ;these are
gyntactically conjunctions, as {dd) ‘who, which’, (m’a} ‘he who', {se} qf'; |na)
‘but, and then’; this group will be more fully deseribed in connection with the
gyntax, Chapters 11T and IV.

Examples of completely free non-verbal stems and stems which occur with a
prefix only initially are as follows:

dénkém ‘crocodile’; dénkém-nu ‘the crocodile’; denkem-bii ‘diamond’.
kén (the) neck’; nii-kén ‘his neck’. i

fdr ‘the fishermen's quarter (of a town)’; afar-fi ‘fishermen’,

boddém ‘dog’; mi-bodém ‘my dog’; mboddém ‘doge’.

kest ‘big'; kestnara ‘very Lig'.

ipiin “table’; ni-pin ‘his table’; orfyé pin ‘he is making a table’.
tmi ‘I'; mi-nd ‘my mother'; ma-ms bk -nu ‘give me the book’.

The pronoun morphemes, whose alternants are dJiscussed in 1.10 above!
differ from the other morphemes of this class also in respect to their junctura
characteristics. They are followed by close juncture before verbal steme, and
preceded or followed by open juncture elsewhere. Other morphemes of this
class havr a break in the corresponding positions. In other respects, however,
the distribution of the pronoun morphemes is comparable to that of other non-
verbal stems.

2.3. Bound non-verbal stems are divided into three classes, depending on what
they are bound with. The first such class consists of stems which in some
oceurrences are bound only to a non-verbal prefix (2.9); many of the stems in
this class occur also in other environments, but their occurrence with only &
prefix in some cases determines their classification, and in other environments
as well the prefix remaing, no matter what else is added to them. Eg.,

abogwt ‘beard, chin’; md-abogwi ‘my beard’; abogwi-gu’én ‘a white beard’.

akuld ‘orange, oranges’; mirtk6ld akult’ ‘I'm going to buy some oranges’.

In the vast majority of morphemes of this class, the prefix is /a/. 1t is some-
times /n, m/, but very rarely /o/ or /1/.

2.4. Bound non-verbal stems of the second type are those which are bound

%nly to non-verbal guffixee (2.11), or to the morpheme of reduplication (2.6).
£

*{bombo) : bomboft ‘hunter”,

N furakt):  kurdkint’  ‘clerk’; leurdkifte ‘clerks’,
*{mun) mbmun ‘green’.

*{kaniansad) : kakaniansad ‘centipede’,
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2.6, Bound non-verbal stemns of the third type are those which are bonsnd ;
other stems to form compounds, There are geversl reasons for setting up r
classification ns distinct from the almailim?umm of prefizes and m;ed p b
of the prefixes and suffizes are living formations, wh':ch may be spplie newly
invented forms; bourd stems, which oceur in casentially the same e::rmmc:‘
are distinet in that they are limited to a very few cases and eannot mely :
to make up new compounds, The prefixes ur'nd nuﬁ'ufm are ;ho mlnml- :
menning, whilz the bound stems are -.l‘:-.nvm.umal. The precise ;a-s
many of the bound stemns in compounds is not known; & sequence lpha_.u;;
is analyzed a8 a bound stem if it is not & prefix or suffix as defined below n 2.9,
2.11, and if it arcurs with a known stem mr;rvh::,m or with s bound morpheme
whose identity is attested by other occurrences. E.g.,

*{lkala): akald-ni'a 'girl, young lady’; compare basi'a ‘woman’, bani'n ‘man’.

*|si'a): compare the sbove forms. Ll

*(kire): akiréba iwister'; compare (baj in the a e orms. Fo +

*(ta): gi'ald ‘lion’, aldgwt ‘tiger nut'; compare gi'a-hin ‘lion’, okin chief”,
agut ‘palm kernel”.

6. The remaining seven classes of morphemes are all affixes. ‘l"he first two
claiaes, with only one member in cach, are derivauom.l; the remaining five u;
relational, The first class of derivational affixes ‘eolmﬂl of the mocphem ‘
reduplication. The ulternants and meaning of this merpheme are described in
1.20 above, It occus immedintel{'il;iore verbal and xphnrhlud&:m.. stemns s0

licated occur in the same en ments as non- b

m;‘.l; The second class of derivational affixes consists of the morpheme described
in 1.10 above, & change of tone which nominalizes verb stems. This is the only
morpheme in Fanti which never contains any ., phoneme

2.8. Relational affixes are divided into two main grov| :
Tiach of these groups contains verbal and non<
there is & class of utterance-final particles. The fir
affixes is verbal prefixes. A ;.om'::‘,: list of these folle
their meanings, tones, and distribution. X

{ri] indicates continuous action in present time, or action nhﬂt to take M;
Its tone is high before a monosyllabic stem, low Hﬂ' all stior stem=.
usually occurs immediately before the stem, oceasionally before Ih p“
(b6} and [k}, never before the negative prefix (n]. E.(...i“ ‘he .W:
mirtkd ‘I'm going' (st the moment or in just & moment); orikded ‘he's speaking’;
mirikddi’ gu'd ‘I'm going shopping’. R J

(d) ind‘ilcntcu an nction or state that has Leendoneor maintained in the past,
with no specification ns to whether it is complete or as to the present state of

" affairs; in the affirmative it is translated by the English “perfect tense”; in the

negative it is translated by a negative “‘past tense”’. {ts tone is high H-!':
stems, but low before the negative prefix {n}. lt: oceurs immediately hk«
stom, before the negative prefix (n], and occasionally before the prefix (bl
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E.g., wadbd ‘he has come, they have come'wmadkasd ‘I have spoken'; madfind
‘I'm tired, I have gotten tired'; maandidd’ ‘I didn’t eat’; maanké ‘1 didn't go’.

{a} indicates an action that takes place after and in relation to a preceding
action already mentioncd, or an actiou that is the purpose of a preceding action
already mentioned. This prefix is apparently not used in the negative. It
always has low tone, distinguishing it from {d} above which always has high
torie in the affirmaive; if this prefix does ocour before the negative prefix (n},
it is probably phonemically identical with {d} above, which has low tone in that
position. ‘In the first meaning, indicating the second of two consecutive actions,
forms with this prefix are always preceded by a verb and the conjunction [na),
and the prefix ocours immediatoly before the stem. In the second meaning,
indicating a purposed action, forms with this prefix are always preceded by a
verb; the prefix occurs before the verbal prefix (kd) or before the stem. A
monosyllabic stem following this prefix has high tone, rather than its normal
low tone; the tones of other stems remain the same. E.g., mirtko akadidi’ na
maabd ‘I'm going to go eat, and I'll be right back’, ‘

{n], with the alternants /n, m/ depending on the consonant that follows,
indicates the negative. Its tone is always low, and a monosyllabic stem following
it has high tone instead of its normal low tone. It occurs immediately before
the stem, and may occur after the prefix {d] or in forms with the verbal suffix
of the past tense (see 2.10 below). It does not occur with other prefixes; for the
formation of negatives of such forms, see Chapter III, 7.22. E.g., mimpé
nkati-nkwdn ‘T don’t like peanut soup’; minfund ntém-tem ‘I don't get tired
quickly’; waambd ‘he (or she, or it, or they) didn’t come’ ; ombdl ‘he hasn’t come’,

{7}, with the alternants /i, n/ depending on the consonant that follows,
indicates a cohortative meaning, or an optative meaning for the third person.
Its tone is always high, and the tone of a following monosyllabic stem is high.,
It vecurs immediately before the stem, or rarely before (bo}, and perhaps before
{ko}. It is usually preceded in an utterance by {maj}, a verb meaning ‘give’,
but here with a meaning something like ‘permit it, arrange it’. E.g., ma yénko
‘let’s go’; ma dnko ‘let him go, have him 0'; ma wi-ni'a riko ‘let (or have) your
brother go’.

{bd}, with the nlternants /bd, bé, bé/ depending on the following vowel (8ee
1.12 above) indicates the future tense. The morpheme may be identical with
the verbal stem {ba} ‘come’, but this is extremely dubious and, at best, of merely
historical interest. This prefix always has high tone. It oceurs before the stem,
occasionally after {ri} or (7], and oceasionally before the verbal suffix indicating
past tense (1) when the form is preceded by the verb (ba) ‘come’ with that suffix,
The tone of a following monosyllabic stem is high in some cases, low in others ; this
difference seems to be lexically determined, but. there also seems to be some
freedom of usage. This grammar do~s not include statement of which mono-
syllabic stems have high tone, and whic.. low tone, after this prefix; the material
at present does not justify a complete statement, B.g., obtbu 'he'll come’;
obbyé hiw ‘it’s going to be hot’; mibdbid-ui ‘T'll help you’; obdd hd bédar ‘he
came hete to sleep’,

{ko}, with the alternants /kd, ké, ké/ depending on the following vowel (see

\
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1.12 above) indicates that the actor ‘goes’ to perform the aetion Mcd‘ed by the
stem, This morpheme is certainly the same as the verb stem (ko] ‘go’. Ts
tone a8 a verbal prefix is precisely the same as thst of (b6} above. n'oaau
before a stem, oceasionally after |7, d, a, A} as deseribed above, md oec’nlamﬂy
before the past tense suffix, E.g., mikddi gu'd ‘1 go shopping, I'm going
’

lh‘{,fup]m:nd (fd}, the latter of which has the alternants /fd, f¢, f6/ dspcuhg
on the following vowel, indicate that the actor uses, holds, or takes an object
when he performs the action indicated by the stem. Tbae morphemes are
certainly the same as the verb stems [di, fa] ‘take’. Their tones u'verbd
prefixes are the same as those of (b4, k6. mem.m,w
before the past tense suffix, und usually in forms which are preceded by another
verb form with the stem [di} or |fa}, which form is followed by the obndtoln
used, held, or taken. E.g., fa sikdn f:ekrg:;;ikf:mu ‘cut the meat with s knife’;
odi blnikd'-nu dimad-mi ‘he gave me 5 .

2.9. Non-verbal prefixes occur before non-verbal stems, both froe and bound,
and before verbal stems plus the tonal morpheme which nominalizes them.
The non-verbal prefixes are |7, a, 0, n, an|. They almost mmbly have low
tone, but before pronoun stems and some others they have high I-ou Many
stems never occur with a prefix; some w«:rxit;;nth ;:vﬂo &Emt mm
meanings; some oceur with two prefixes no difference in meaning;
preﬁxeaponly in certain positions; and some always with a neﬁx. There are
some traces of meaning in the various prefixes, but there is no well-defined
limitation to any of the definitions, and there is considerable iﬂegllatity In
general these prefixes, including perhaps the nbmce‘d any, feem to indicate
certain classes of nouns; however, the classes overlap in many places. A M
statement of common parallels of prefixes with certain meanings msy be given,
but the exceptions are perhaps more common than the rule.

{o} has often indicates persons; however, mn:ly personal nouns have other

refixes, and many forms with [o]| are not personal.

' {n], with the alternants /n, m/ depending on the foll?wing consonant, often
indicates plurals or abstracts. This is by no means consistent, but many nouns
which occur with other prefixes or no prefix form the plurals by the use of the
refix {n]. :
7 {a) Ioft!en indicates plurals, especially of forms which have the mﬁx {o} in
the singular; in many cases it is used with forms which refer to an action or state,
a8 nouns formed from verbal stems. However, many other forms aho occur.
This is by far the most common prefix, and, apart from some cases with {a}
and & mere handful with (o] and [f], is the typical prefix of forms that never
oceur without a prefix, !

|1} seems to cover no particular class at all, though it is common with forms
that occur only initially with a prefix.

2.10. One verbal suflix exists; it indicates the past tense. Its alternants and
illustrations of its use have been described above in 1.17. It oecurs after a verbal
stom, and with some verbal prefixes (see 2.8 above).

2.11. Non-verbal suffixes are six in number:
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(€], with the additional alternant consistjng of the final vowel of a preceding
gtem with high tone, is described and illustrated in 1.18 above. It ocours with
no other suffixes except probably before {nd}.

{ntim| indicates the plural of & fow personal nouns and of 4! ‘this’ and .ab('
‘someone’. The personal nouns are cspecially those indicating family relation-
ships. E.g., antt'a-num ‘brothers’; yit-num ‘wives'; fyi’-num ‘these’,

{dra) is a suffix used to generalize or intensify the meaning of what precedes.
Unlike other suffixes, it occurs after the pre-nominal alternants of the pronouns,
and occasionally after a verb; perhaps for this reason it should be called a non-
verbal stem (2.2 above). It is, however, unique in its phonemic structure, and
somewhat different in its distribution. In some forms it is preceded by /n/;
this has not been listed among the morpheme alternants in 1.0-21 above, because
it has not as yet been assigned to any vne morpheme; in fact, it may be an addi-
tional morpheme with zero meaning whi-h is bound to the position before /dra/.
A few examples of the use of this suffix are as follows: kestnara ‘very big’, obf’ara
‘any one at all’, biribi’ara ‘anything at all’, ntémara ‘quickly, right now’, stasi’aara
‘right now', ampdara ‘certainly, of course’, yéyé kir wo birtbi'ara hil ‘we agree
about everything’, nd-ara nd-asém ‘everything about him, all that pertains
to him’.

{nf’] indicates a person described by the preceding stem, which is either a
non-verbal stem or a verbal stem plus nom‘nalizing tone. It is usually preceded
by the non-verbal prefix {0}, sumetimes by no prefix. A preceding nhon-verbal
stem usually has all low tones; a preceding verbal stem, because of the nominaliz-
ing tone, ends in high tone. This suffix always has a specifically singular
meaning. Illustrations are given after the next paragraph.

{fi} indicates a class of persons, sometimes several persons, sometimes a single
person, described by the preceding stem. Its distribution and tone are the same
as those of {nf’|. It often indicates the plural of forms in {nt’], and in these
cases always has the non-verbal prefix {a). In other cases it usually has the
prefix {a], but sometimes no prefix and sometimes {0}, In cases where (1)
indicates a class of persons, {ni’} is sometimes added after [Ji) to indicate an
individual member of the class. E.g., buro-nt’ or oburo-nt’ ‘white man’, aburoft
‘white men’; ofart-nf’ ‘fisherman’, afar-fi ‘fishermen; daamfi ‘friend’, adaamfi
‘friends’; ogwi'n-fii ‘craftsman’, agui’n-fi ‘eraftsmen’; osdfit ‘priest, minister’,
aséfii ‘priests, ministers’; (o)kirckiré-nt’ ‘teacher’, alirekiréfi. ‘teachers’; asafit
‘army’; apufi ‘sailors, the navy (s personnel)’, opufit-n’ ‘a sailor’,

{ni}, which is certainly the same morpheme as the third person singular
pronoun, occurs after non-verbal stems and after the suffises {4, nt’, i} with a
definitizing meaning. 1In this position it hag high tone, or, if the preceding tone
is mid, it has mid tone. It never has low tohe, however. Its use after larger
syntactic elements than segments between two breaks is more fully deseribed in
Chapters 111 and IV, Its commonest and simplest usage, however, is illustrated
by the following: ddn-nu ‘the house’, owo ddn-nu nt-mil’ ‘he is in the house',
;x,mfﬁr-nu ‘the army’, mipe kest-nu ‘1 want the big one’, ddn kest-nu ‘the big(gest)

) use’,

212, The lnst class of affixes consists of five morphemes which are only vowals:

{a, d, e, é, u'5); the last has the zero variant of /u/.  These are the utterances

2
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’ d sy turn
ticles, {e) and [£] are not as well‘ attensted as the others, and .
gun:lt:u b’; it;h unnze,’ but the following meanings and exnmplcst:e: :’Ie:r’ - 2
(a) i8 & question nnrticlo;‘.onnd may be n:‘l;l;d 4:'; :n';/’ li‘t. I,?r' .
it, L.g.,irtko a ‘are you going?’,
qu?:?%: (:u;:’rﬁcle ofgit'lentiﬁcntion, used t;l?arently only after nouns, E.g.
‘It’s me’ 'd d ‘it's a chair, here's o chair’, i ’
Mn:‘d' il: a que’otal”:n particle, used apparently only after t;:ur:, with m
gomething like ‘how about?’ F.g., na dnu ¢ ‘how about :m.?; wd-ap
wi-hundm-mi e ‘Hov are you?’ (lit., ‘how about your body ") AR 39
(4] i8 an exclamatory mrticm’:ed xnf(';:: nomel fm:?;nlt;'?; and impers Yy
ly in nantiw yi'é ¢ ‘G ve!' (lit., ‘walk w y
cm‘!:‘rzolni:' a similar exclamatorv Zarmh,tr:eu::xu ;t'm commonly used. Eg.,
i'é u' 6 ‘Goodbye!', hbii u'6 ‘that’s i : ' :
M;lgw 'Iv"he phonemic structure of morphemes is a pertinent subject lo;‘ ducm‘h‘ e
because 8 knowledge of the facts helps in. t.he understanding of man: e
features of Fanti and also in the recognition of morphemes as such. D
every vowel in Fanti has u definable tone, and although the wnhn;' e b
tones relates them to segments between two breaks, ﬁu determining it
tonal sequences of an utterance is the morpheme unit. Mmdth e
mtonu,someofthemwnditimdbythmnulphmm S
pheme, others determined only lmetlly The tones of some u:r':cma -
morphotonemic changes in positions adjacent to eartdn c mombcmﬂ.
These changes have been covered in the above sections, mtlhl 1°";mwm-)
exception which is determined by the syntax (see Chapter 111, 7. touui:
The inherent tones and segmental structure of the morphemes according
classes is discussed in this section. ‘ E
3.1, Verb stems are of three basic tonal types, hnmthpz:ldnlov,low
high, and high-low. All verb stems which contain only ove v 'i‘h('mdu&(
those with a second vowel that has a zero variant) have low tone, whatever

 changes are stated in 2.8 and 2.10 above. The second type, with tones low-high,

include stems of the structure consonant-vowel-vowel, when tha vmi: :
different ; the first vowel in such cases is always /i/_or (u/ : Ahomdwdm s
second type are all other stems whose first vowel is /i/ .ar/u/ foﬂm ot ":',
m,n/. A final consonant may occur with any stem of this type. :

of verb stems, with tones high-low, include all other stems with two vwch.. -
Stems with more than two vowels, and reduplicated stems, mpt/hmhd.
‘look for, want' and /didi’'/ ‘eat’, follow either the second or third tlype dcp:::n:
on the portion of the stem which includes the last two vowels. Tlustra

these three types of stems are as follows:

1 11 1
Ja take bud ‘help’ kdsd ‘lwlh
sum serve if ripen pdd split
kwi'a  out pi'rd  hurt bi'ed  ask
hwi'ew sip from hands kiréw write ndnthe walk
ki fight sias’d  get ready kinkdn read
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No unreduplicated verb stem contagns more than two vowels with the possible
exception of {doos@t] ‘be more than enough'; this may be a series of two verbs, i
by comparison with {sit] ‘be big, be enough'. The above statements, then,
suffice to show that the entire verhal systein hus automatic tones, It iu still
necessary to mark tones phonemically, however, because some of the prefixes
are distinguished only by tone, and because some verb forms are distinguished
from some non-verbal forms only by tone. With a complicated statement of
where such possible ambiguities do not exist, the writing of tones with n large
number of verb forms could be eliminated for practical purposes in a morpho.
phonemie orthography.

In general, it will be noted that all verbal stems, as well as non-verbal stems,
begi: with a consonant, with one exception noted below. None begins with /r/,

3.2. Non-verbal stems, whether they are free or bound, show many similarities
in their segmental structure to verbal stems. The only case of a non-verbal
stem beginning with a vowel is the case of the conjunction | aa) ‘which, who',
Stems that contain no more than two vowels have the same segmental structure
as the verb stems noted above; however, many non-verbal stems contain more
than two vowels; usually three, sometimes four, rarely if ever more, Longer
stems may be described as to their segmental structure by stating that they
consist of any combinations of the structure of one- and two-vowel stems. The
tones of non-verbal stems, however, are not determined by the segmental struc-
ture, but lexically, except for the pronouns: see the lists of lexical cloments at the

end of the grammar. The tommonest tone sequence is one or more low tones
followed by a single high tone, or a single high tone with a monosyllabic stem,
Other patterns, in approximate order of frequency, are two final high tones,
final high-mid, three fina] high tones, final high-low-mid, and final high-low, A
few stems have .only low tones. These patterns can be best illustrated by p
few cases of minimal contrasts:

di'a  tree; di'd  tail; adv'd beans; of, du'd to pla

i : ’ nt.
nkda  debt; nkdd  reminder, ' ¥
blisim @ deity; busiih moon, month,

The tones of the pronoun stems are high aftey o nominal prefix, high before
non-verbal stems, low after verbal stems, and high or low before verbal stems,
B.efore verbal stems which have only low tone, and no prefixes, they are usually
high. Before other verbal stems with ne prefixes they are low, ’i‘hey are low
also before the verbal suffix of the past tense, before |d, a, n, 71y bo) and other
prefixes except {1} ; before (%] they are high, A few additional notes will be
made on thig subject in Chapter 111, 7,23,

3.3. No prefix or suffix containg more than three phonemes, and most contain
only one or two, All prefixes except the vorbal prefixes that oceur op perhaps
oceur elsewhere as free stemg congist of u single vowel ) with the furthey exception
or the non-verbal prefix {an) and the verbal prefix {71] ; even these forms, how-
ever, have 4 segmental structure different from that of any stem, The ailﬂixes

ghow u wider range of structure, The tones of prefixes and suf
. : j d uffixes have alren
been fully discussed for each individually in 2.8<12 nbove, G

|

111, THE BYNTACTIC ELEMENTS

0.0. The syntactic elements are the immediate mm'stum:na of the "m?;:'m
dinc‘m'mcd below in Chapter 1V,  They may be cluflﬁed :n :mchs w;: w:t.'
member of o ¢lass may be substituted for another without changing the syntaetic

tions of the construction, ' ; : g
rel(')I l‘.J The criterion for such classification of syntactie "pmr:‘ is thrh::::
of n't least one distinetive position in o mms'.nlctn;m in v-l"!nrlzlt Anr::vm m g

{ other elazses do not oceur. =
class oceur and in which the members o By
ineti iti haust all the positions for
f these distinctive positions does not ex earch
::;::: ?mt lonly suffices to distinguish the classes "r}.»‘ statement 'nl all the
poait’icmn of each clags is the syntax of the language, which is discussed in Chapter

WOZ The classes of syntactic elements must not be considered as “meaning”

classes. T'o a large extent the); hnylx::ri:r tnt_;;‘nllcl meaning distinctions, but
i a criterion for ¢ ieation. :
m.:)a;.i n'?‘;): i:y::acc:: elements of Fanti vary in length. No attempt is made :
deac;ribe them in terms of “words” or “phrases”, alt'hou::l tueh names may
practical in many cases. The elements may conut' a single “mofphuc' thcynre'
often with no phonemic mark to set them apart from .d)nel:t d:lemcnﬂ;’ i
often equivalent to a segment betWe.en two breaks, in w case T might
conveniently be called “words”; and in many eua;'tbey are segmen ﬁ’m
one or more breaks, to which l\:.he u-.rm “phrases”” might convenientiy apply,
h it cannot be used in a p onemic sense. e, ;
thgl';s' The following sections state the distinctive position in ::l-eh e::‘: i:
syntactic elements is set up, and the internsi structure of each in te s
immediate constituents down to the level of morph.emel. The tlilel-uh _—
internal structure of the elements involves the setting up of sub-classes
CAses, : :
0.5. Syntactic elements are not necessarily I.denhed with Mdd “'M
The lexical elements included in the classified lists at the end p-:
do not include breaks, except in a very few cases; forms with initial mu:.‘
not included, and forms with relational affixes such as the verbal prefixes -
I fact, the relational affixes may be considered as lexical elements

included.

themselves.
1.0. Interjections are elements which always ocour after a stop or pause, and

which always occur before a stop or pause or before an utu-nnu-hl pﬂl:
followed by a stop or pause. That is, they always oceur in isolation, mm
the utterance-final particle that may follow lhtl‘;l. ‘ ::I::fther elements T
interjections in that they do not always oecur in isolation. :

1.1, In segments between breaks, interjections consist of a single stem or s

stem with a non-verbal prefix. Eg.,

da'é,  That's too bad! or Take it easy!
hat’, Hey!
ki'sé,  Tixcuse me! (Said after an accidental action.)

45
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hbi. That’s the stufl'l v
fiyi'éw.  Yes.
ai'hé. No.

1.2. In segments that include a break, interjections consist of one of the above
plus an utterance final particle, which is usually if not alwaye {u'd). Eg.,

bt u'é  That's the stuff!

2. Utterance-final particles are elrments which never occur after pause, and
always occur before pause. That is, they are never in isolation, and always final.
All the remaining elements sometimes occur after pause, or else do not always
occur before pause. The list of utterance-final particles is given in Chapter II,
2.12 above, with illustrations of their use. They always cousist of a single
morpheme, which is a single vowel except for {u'd¢], and in that case the first
vowel has a zero variant; they are always preceded by phonemic break.

3.0. Conjunctions are elements which never occur both after and before pause.
That is, they are never in isolation, but not always final; in fact, only one ever
does occur finally. The remaining elements sometimes oceur in isolation.,

3.1. In segments between two breaks, conjunctions consist of a single stem, or
of a stem with a non-verbal prefix, E.g.,

na and, but ont with, and
déé that, in order that, like nke it used to be that, it would
ma so that, in order that have been that

3.2. In segments including a break, there are four combinations used as
conjunctions, and two forms which consist of two morphemes separated by the
remainder of the constuction with which they are used. In the latter cage, the
final {a} may also be analyzed as the utterance-final particle. These con-
junctions are:

ansd na before na su but also, but even
osi'dn déé  because 84 ol if, when
na mou'ém but even, but yet kdnsd . . . a even if, although

4.0. Adjectives are elements which never occur after pause unless they are
followed by [-nt) ‘the, that’, {y//) ‘this’, or [bf'] ‘a certain’, or unless they are
in isolation as citations or unswers to questions. All the remaining elements
oceur after pause without one of these morphemes following.

4.1. In segments between two breaks, adjectives consist of a single stem, a
reduplicated or triplicated non-verbal stem, or either of these with a non-verbal
prefix. The suffixes {-nt} and {-dra) may also oceur, g,

kest big akest big (after a plural noun)
turom flat, level, smooth purompurom prosperous

d@hram deep mimun greon

mIn’r‘ew ‘ weak kewt-nau the big oo

dindinndin  terribly hard kestnara very big
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4.2. In segments including one or more breaks, adjectives aiter a4 pause consist
of one of the above, except forms ending in {-nt}, followed by (W'} or [y} ;in
other positions, they consist of one of the above followed by didu ‘too mueh,
too’, or of two or more of the above joined together by the conjunction {naj.

Eg,

kest U a big one (referring to something already mentioned)
oye kest na tuntit'm it's big and black i
kest diudu too big A e

5.0, Adverbs are elements which do not occur after pause at all, except in
isolation. All the remaining elements occur after pause with this Emitation
or the limitation stated for adjectives.

6.1. In segments between two breaks, adverbs have the same construction as
adjectives (see 4.1 above), except that |-ni| is never added. E.g.,

derh thus thpu'é even
nlém or niém-tem or nlémara quickly

5.2. In segments including one or more breaks, one of the sbove may be
followed by dédu ‘too much, too’, as in the case of adjectives, though not all
adverbs occur in this position. Temporal noun groups (see 6.33 below) also
oceur in adverbial position, but are not adverbs because they share other positions
with nouns and do not share the limitations of adverbs as defined in 5.0 above.
The syntax of these temporal complexes is discussed more fully in comparison
with adverbs in Chapter 1V, 8 below.

6.0. Nouns are elements which do not oceur between & pause and an adverb
followed by pause; that is, no utterance consists of only a noun followed by an
adverb. The remaining elements do occur in this position.

6.10. In segments between two breaks, nouns consist of a base which is com-
posed of one or more stems, or such a base plus non-verbal affixes.

6.11. Starting from the end of such a noun, the last morpheme that occurs is the
definitizing suffix {-nét}. This is usually translated by the English definite
article “the'’; however, it is more accurately a remote demonstrative, sometimes
demanding the translation “that’, while “the" is sometimes expressed in Fanti
by fyi’ ‘this’. {-nt) also occurs sometimes wfter forms which have an initial
pronoun morpheme. Syntactically, it is in a class with the demonstrative noun
fyi’, which occurs in non-initial position as yi’ (see 6.36 below). It is discussed
here only because of its junctural situation; it is undoubtedly also the same
motpheme as the stem in dnu ‘that one, he, she,it’. Eg.,

bkt -nu the book, that book

ni-bidkd'-nu  that book of his
ipuftnt’nu  the sailor

0,12, The sutfixce {niém) and (dra) also oceur in final pesition only; however,
they do not ocour after {fd} or {nf’}), and not freely with all nouns. E.g.,

{yi'-num  these
obf'ara  anyone

F
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§.19. The suffixes {fit) and {nf'] and {¢)*(see Chapter 1T, 2.11) ocour finally
or before [-nit] ; the combination {fi-nt’) also occurs (ibid.). fir bl

6.14. The arrangement of these suffixes is summarised in the following chart.
Read horizontally, including no more than one member of a vertical column in
one form, and omitting any vertical column optionally.

{

fi |t
m'mul ‘
dra

6.15. Starting from the beginning of nouns in segments between tw6 breaks,

the first morpheme that occars is a pronoun. This combination expresses a
possessive relationship. E.g.,

mi-ddn my house
md-awuftc my parents

6.16. Any one of the nominal prefixes {1, a, 0, n, an] may occur initially, and
{a, n, an} and very occasionally {1, o] occur after pronouns. These prefixes
are more fully discussed in Chapter II, 2.9 above.

6.20. What remains of nouns in segments between two breaks when the
affixes are accounted for is the base, which in many cases occurs with no affixes
at all. The base consists of u single non-verbal stem, a reduplicated stem, a
verbal stem plus the morpheme of nominalizing tone, occasionally a reduplicated
verbal stem with the same morpheme, a simple or reduplicated verbal stem with-
out nominalizing tone if {1} follows, or a group of two or more stems. All of
these constructions are perfectly simple or have been fully illustrated in previous
g~ctions, except the last; such a group of two or more stems in a noun base is a
compound base. Several types of compound bases oceur, as deseribed in the
following sub-sections.

6.21. Compound bases which consist of two non-verbul stems, each of which

ni

BaAse

oceurs elsewhere as the base of & noun or one or both of which is a bound stem,
are by far the most common type. There geems to be no regularity as to which
of the elements i the head and which is the modifier, though perhaps the order

modifier-head i# more common. The sgecond element is very commonly |[bd)
‘child, young, emall’, {df] ‘thing’, or [ast] ‘the under part’; compounds with
{mu’} ‘the inside of’ may be freely constructed for any object that has an inside,
and similarly for {du} ‘the top’. However, that is only a statement of frequency;
there ig no special limitation on what gecond elements oceur. In a few cases,
non-verbal prefixes oceur with the second element, regardless of whether there is
one before the first, ¥.g.,

iku'r6ba
ahindi

village; ef, thku'rd city; bd child, young.
kingdom, reign; ef, oldn chief; adt thing.

\
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 band'n man: of, bd child, young; ni'n male.
~ bast'a wam'm; of, bd oh'lld. young; |#'a) is bound.
peanut soup; cf. nkatt peanuts; nkwdn

aku'ré-mi St citizenry; cf. iku'r6 city; mu' the inside; plus 6.
.verbal stems;

6,22, Similar compounds are composed of three or four non emms;
however, the immediate constituents of such bases nre only two in nmr!bcr, either
one (in bases with three stems) or both (in hases with four stems) being & com-
pound of the type described above. g,

imd'a-bast’a gister; of. int/a brother; basi’a woman, itself composed of
bd child, young, and I::eld. :‘t;tm;l s‘t:lt; -

uraba-bant’n  boy; ef. afurdba child, com 'urd child an

-4 'young; bani'n man, composed of the same bd and
- perhaps itself & compound of ask

asuwé-mil/-adi earrings; of. asuwd ears ( ps s
ndwd);m’theiuido;lhemdwildl
things.

6.23. Compound bases composed of a non-verbal stem followed by & nrH
stem are rather common; s variant of this type is & three-stem with
two immediate constituents the first of which is & compound composed of two
non-verbal stems and the second of which is & verbal stem (cf. 6.22 sbove).
Most of these compounds are of the goal-action type. A few have verbal stems
which do not oceur with a goal, and the compounds are then of the actor-action
type. In each case, the compound myuwmmmu
separately in action-goal and nctor-action constructions (see Chapter Iv,
62,1). Eg,

afu-tt’  advice; cf. ot -mi fi he advised me, he gave me advice.

agur-d{’ playing; cf. woridd’ aglr they are playing.

ki morning; ef. ma adé nki goodnight (may morning come); literally,
may things become bright.

awire-f’  forgetfulness; cf. mé-wire dft’ ‘T'se forgotten’.

6.24. Compound bases composed of a verbal stem followed by s non-verbal
stem are less common, but several occur. Most of them are
constructions, but a few are action-goal constructions. E.g.,

kwire-bts  flint; of. kwiréw scratch; bi stone.

akédi a present; cf. ke to present; df thing.

asuddi burden;cf.wdurry(wthehad);d(m
akiréw-di writing implement; ef. kirédw write; di thing.
adi'bdn  food; of. di’ eat; {bdn) is bound.

ahe-dsi  beginning; of. ohéé ast déé dkasd. He began to talk.
agi-nkwd  savior; of. gi save; nkwd life.

0.26. Compound bases composed of & non-verbal stam, & verbal stem, and &
non-verbal stem are rare.  The two best examples are:



50 LANGUAGE DISSERTATION NO. 30, 1040

hope; of. anf’ the eye; da t6 lie; di the top, on; miwe ani'da-dt
déd miboko 1 have hope that I ean go; I hope that I can
go; the compound seems to mean literally ‘the eye
lying on it'.

ani'm-gu'-dsi  shame; cf. ant’'m face; gu’ pour or drop; ast the under part,

down; perhaps ‘the falling of the face’.

ant'da-di

6.26. A few compound bases composed of two verbal stems have been recorded.
1.g., with the suffix {fi}, wud(’-fi murderer; cf. wu' die; di’ partake of, consume
(» stem with & wide range of meaning and many special meanings in certain
collocations). However, this form 1ay have to be included under 6.23 above.
Cf. waddl’ owd’ ‘he has committed murder’, where {wu’} occurs with nominaliz-

tone. ;

h‘s.ao. Before deseribing the structure of nouns in elements which include one or
more breaks, it is necessary to set up certain subclasses of nouns which are
differently used in such segments. As in the case of syntactic elements as a
whole, the eriterion for the establishment of these sub-classes is the existence of a
distinctive position in which the members of each class occur. Here also there
i8 a parallel with “meaning’ classes, but again meaning is not a classificatory
criterion.

6.31. Localite nouns are those which do not occur in any segments which
include a break, except that (Ad} ‘there’ and [hd] ‘here’ occur after personal
nouns. A possible exception to this is the very occasional use of a locative
followed by another noun in an origin-object construction; e.g., thd nst’ ‘the
water of that place’, aburo-ki'r ki’enté ‘foreign cloth’. Thesyv, however, seem to
be techniral or literary expressions which, judging from the speech of Mr, Mbura,
are not living constructions. They are perhaps used in titles, advertising, and
trade language, which are spacial linguistic types gimilar to newspaper English
and do not form a basic part of a descriptive grammar of the spoken language.
Locatives consist of place names and a few other words. E.g.,

anumabé  Anumabo
nkiran Accra

agu'ad Cape Coast
akinft Saltpond
si'ka-mbiu  The Gold Coast

thé (non-initially hd) there, that place

thd (non-initially hd) here, this place

ihin (non-initially hin) where?, what place?
wit-hé you (there)

mi-hd me (here)

6.32. Personal nouns are those which do not oceur after o pronoun nor before a
demonstrative, a numeral, or an adjective. They include the pronouns them-
selves and names of persons. The pronouns are not o distinctive sub-cluss on
any criterion of distribution, but have been identified and named as & distinet
group of morphemes because of their morpheme alternants (see Chapter 1T,
1.16). Personal names are an interesting subject of discussion by themselves;
Fanti has names for males and females depending on which day of the week they
were born, and also has names given for the order of birth, However, this is
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ensenvinlly o sociological matter, and has been adequately treated in sppropriste
writings, including grammars of Fanti and related languages.”

0.33. Temporal nouns also do not occur before adjectives, and some of them
do not oceur before demonstratives or numerals, However, they form & class
distinct from personal nduns on other grounds, hecause they are used in some
adverbinl positions in which other nouns do not vecur (see Chapter IV, 8). Eg.,

anapd  morning awi’abr noon, daytime
fide today iki'na tomorrow
abirnu  (at) that time slasi’aara right now, in just & moment

0.34, Abstract nouns are those which do oceur before adjectives and after
pronouns, but not before numerals. Nouns with a collective meaning seem to
belong in this class also, but the recorded materials do not include test cases
for every noun. Abstracts, however, certainly include nouns such as these:

ahum-kd  happiness odé  love
ahum-gwit calm, pesce ikém hunger"

6.36. Unil nouns are those which do oceur before numerals. This is probably
the largest class of nouns. E.g., :

bodém dog ahumd rope
iddn  house nsd hand

06.36. Demonsirative nouns, occurring only alone or after unit nouns, abstract
nouns, and sofne temporal nouns, are a class with only one member, fyi” ‘this’
(non-initially ¢4’). Syntaclically, however, the suffix [-nd] belongs in the same
class, with its initial form énu (see 6.11 above).

6.37. Numerals are those nouns which oecur only alone or after unit nouns and
some temporal nouns. They include nouns with numerica! meaning, and also
obi’ ‘a certain one, someone’ (non-initially bi’), combinations with obi’, ni'nd
‘all’, combinations with ni'nd, and pit’ ‘many, much’. Syntactically, the
suffixes [ndm] and [dra} are also numerals; they do not occur before numerals,
but numerals may be substituted for them; however, both occur after obi’, and
{dra) occurs after ni'nd. The numerical terms, with sufficient cases to show
the construction of numerals to 100, are as follows:

ikir (non-initially kdr) one asi'd six
abi’én two asu'én seven

1 One historico-sociologieal point that has perhaps never been made before is at least
worthy of n footnote. ‘The American name Cuffy, applied as recently as a century or less
ago to any Negro, has been traced to Duteh Guiana, where the form Koff is said to have
been vsed for a male born on Friday (H. L. Mencken, The Amencan Langusge) . The name
In obviously the Fanti /kofi’/, with the same meaning, and indubitsbly has its origin =
Fanti or other Akan langunges.

" This form sometimes ocours without prefix initially; otherwise there seem to be fow
nouns with no prefix that sre in the class of abstracts. Some disease names, as dudd ‘yaws'
nnd konduroki ' yellow fover', may be abstracts, but it is not eertain.



52 LANGUAGE DISRERTATION NO. d9, 1040

" abi'dsd three , awokwt eight
andn four aktdnu nine
anti'm five add’ ten
adi’ badki eleven adi’ andn fourteen
adi' abi'én twelve add' anti'm fiftoen
add' abi'dsd thirteen  ete.
adudnil’ twenty aduénil’ na abt'én  twenty-two
adu'asd thirty adu'asd na abi'dsd  thirty-three
‘adu'andn or adu'ondn forty ete.
aduant'm or aduoni'm fifty
aduasi'd or aduosi'd sixty

adu'-akdnu or adu'o-kinu ninety
A few illustrations of larger numerals:

ohd one hundred = ohd na akinu 1 109
-ohd abi’'én  two hundred ohd andn na aduant/'m 450
apim one thousand  ohd, adu’-awokwt, esi’é. or
mopipi one million ohd na ad'u-awokwt na
esi'd 186
ohd udw'-akinu, adu'andn, abi’dsa 1943

6.40. The structure of nouns in segments including one or inore breaks may
now be discussed in terms of these sub-classes.

6.41. An abstract noun, & unit noun, a numeral and some temporal nouns, may
be followed by a demonstrative; and a unit noun and the same temporal nouns
may be followed by a numeral. This statement applies algo to all combinations
described in the following sections which form unit nouns or the other classes.
The numeral kir ‘one’ may a'so precede b, E.g.,

bani'n b’ # certain man bant'n kir b’ = a certain man
bant'n bi’ara any man bant'n yt’ this man
mbani'n ohd a hundred men mbant'n ohd-nu  the hundred men

6.42. Series of two or more nouns us defined to this point occur with great
frequency ; they are structurally similar to nouns with compound bases consisting
of two to four non-verbal stems. The numerals from eleven through nineteen
illustrate this construction (see 6.87 above), in comparison with those for the
multiples of ten. Other such series can often be analyzed into two immediate
constituents with the relationship of modifier-head, and etill others consist of
elements which are in apposition to each other. Included in this category also
are notins whose first element is 4bén ‘what kind of?, which does not occur
independently, B.g.,

ohin fi'e . & chief’s house

bodém wi'rd -a dog’s master thén abir what time, when?

ku'bédi'a  coconut tree tbén adi i’  what reason, why?

fen-agi'd ot/ hft awu'ra-ddi niankdipén Our Father the Almighty Lord
Cod

thén adi what?

L)
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648, Any abstract or unit soun may be followed by an adjective; and st leasl
unit nouns may be followed by 4 geries of two or more adjectives, or by a series of

‘adjectives joined to each other by (na) (see 4.2 above). E.g.,

boddm unliém (ne) keed ktr W o (certain) big black dog
ikom kesinara a great fumine, great hunger

Adjectives joined by [na) in this construction seem to oceur in any (;‘rd!-r
Sories without (na) are infrequent, and no statement can be made at p'r(w-.lf‘ a8
to the order in which they occur. However, there seems to be a definite order,
perhaps color first, then size, then other almrm:wrin‘ticﬂ.

6.44, Personal nouns other than pronouns, unit nouns, .n‘nd probably n!m
abstract nouns, may be followed by a unit noun with the numfl pronoun [ru{-’
‘his, her, ite’, or {hon-} ‘their'; this expresses o pmsfzsaor-object rclstgonahfp.
Included in this category are the very common expressions of local relatm'rnshlp,
in which the second noun is mu’ ‘the inside’, du ‘the ij, ast ‘the bottom’, nké:u
ithe vicinity’, anf'm ‘the front’, aki'r ‘the back’, hil ‘tl‘:e circumference, the‘ body’,
ete.; these also occur in ordinary series a8 deseribed in 6.42 above, but with l;’m!
frequency ; in this congtruction, preceded by [nt-], the first noun commonly has
the suffix {-n1t) or a prefixed pronoun. H.g.,

md-agi'd nt-ponké my father’s horse

blutkd! yh nii-di'n the name of this book

owo ddn-nu nt-mi!  he’s in the house

ohe dia-nu nd-aki'r he’s behind the tree

mi-ft'e wo nti=ft'e nti-nkén. my house ig near hig house

oye-nu wo nku'ro-ft ni'ndara hén-and'm  he does it before all the people

6.45. A series of nouns may be joined by the conjun‘ction ont (often nd non-
initially) ‘with, and’. Pronouns preceding nf have their gre-verbal alternants.
This construction is used only before active verbs (see Chapter 1V, 5 below)
of nouns that accompany each other in the action. F.g.,

mind md-agi'd kori anumabi. My futher «nd T went to Anumabo.
mipe déé mind-wu ko. I'd like to go with you. :
mi-nt'a ni md-agi'd riye agwi'ma. My brother is working with my father.

6.46. A series of nouns may be joined by the conjunction na ‘and’ in other
constructions; in series with more than two members, & pause usually precedes
each na, and na may be omitted entirely. Eg.,

My father and mother live there.
1 saw your father and mother.
We have dogs, horses, pigs, and goats.

md-agi'd na mi-nd i ho.

mihtind’ wd-agi’d na wind.

yewo mbodém, (na) mponkd,
(na) mpu'rékd, (na) aponki.

7.0, The remaining syntactic elements are verbs; they are those which, unlike
all others, sometimes ocotir between o pause and an adverb followed by a pause;
that is, an utterance may consist of only a verb find an adverb.

7.1, In segments between two brenks, verbs consist of a base alone or of & base
plus verbal affixes (Chapter 11, 2.8, 10). A base congists of a single verbal
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~ gtem or  reduplicated verbal stem, and nothing more. Pronouns in their appro- obéye deth, 1Vl be (done) that way.

oh priste nltema:u (see Chapter 11, 1,16 above) precede verbal forms with close mi-nad dyé 1. My hands are dirty.
junctire, or follow them with open juncture; however, they are syntactically - 792, All other bases form active verbs, and oceur with all the vv_:rh.l ,m
noups, and not part of tho verbal form at all. with fow if any limitations, The arrngement of the various affixes is dese dibed
790, Verbal bases in relation to affixes are of two types; some are extremely in Chapter 11, 2.8 above, in & statement for each affix. These features of
limited in their ocourrence with affises, others are unlimited. 'The first group is arrangement may be summarized in the following list, with the addition of some
syntactically a class of slative verbe (see Chapter IV, 4 below); the second group is verbs in segments thet include one or more breaks whick are necessary to illus-
syntactically a class of active verbs (seo Chapter, § below). trato all the affixes, The list is arranged in an order of convemience, based to
7.91, Some stative verbs occur with none of the verbal affixes; these all happen some extent on the complexity and frequency of forms. For the first several
%o be monosyllabic, and pronouns before them are always low in tone instead of forms, the affirmative and negative are listed side by side for the sake of compari-
the normal high; in one case the verbal stem itselfl has high tone. A few other son ; for the remaining forms, negatives cither do not exist or are so rare that they
stative verbs occur with only the future prefix {bé) ; all of these happen to mono- need not be mentioned. It is very possible that other forms exist which are not
gyllabic stems with high tone also, and there are no other stems of this kind. Jisted, but in the light of the agglutinative character of the affixes such forms »re
Tho verb stem {ye] ‘be described as’ also belongs in this class; it occurs with the not expected to show any particularly new types of arrangement. All the forms
future prefix (b6} and the perfect prefix {d}; it deserves special mention because in this list are given for verbs with monosyllabie stems; additional lists of a few
it also ocours as an active verb in the meaning ‘do, make’, with all affixes. Eg., common forms of the other two tonal types of stems (see Chapter 11, 3.1 shove)
wo (alternant in negative: nf) ‘have, be located at’. are added. Mot of the forms have pronouns before them, mly for the sake of

owo sf'ka. He has money. convenience.

owo ddn-nu ni-mu’. He is in the house.

For other tenses, compare ni‘a ‘get’, ko ‘go to’, ba ‘come to’. AFFIX  AFFIRMATIVE NEGATIVE, WITH NI~

nf ‘be identical with’. (none) midd 1 sleep mindd 1 don’t sleep
mi-kéw nf yt’. This is my hat. e middi 1 slept mindd} 1 haven't slept (1)
md-agi'd nf énu. He is my father, or That is my father." d- mor(dd 3 11‘::“10 ef;ip'n‘ maandd 1 didn’t sleep ()
i ‘live at, be located at’. ri= : s 8
SRCRL 1 five there. Rt Gt R P e B g % 2
For other tenses, compare tind ‘live at, be located at’. ké- mikédd 1 go to sleep minké ndd 1 don't go to sleep
di  ‘take, use, hold’. fie (ma) yénko Let'sgo ~ mmd (mmd ma) yenké Let's not go
odi stkdn. He has a knife. o mirikd ft'e na maabd,  1'm going home and I'll be right back. __
midi stkdn dikwi’'d ndm. I use a knife to cut meat. di na tyi’ wodiyé thén adf. What do you do with this?
For other tenses, compare fa ‘take’. fa-  fa biadkt’ y¥ f6ko f'e.  Take this book home.
nf'th ‘know’. For other tenses, compare hii’ ‘see’. rib6-  miribdko. T'm just about to go.
vi'é  ‘be good'. riké-  mirikdd) gu'd. 1'm going shopping.
mu'é ‘be bad’. siho-  ma wémbura thbefa. Come and get it (of a meal).
sl ‘be large’. dko-  wadkedd. He's (or They've) gone to sieep.
ye ‘e described as’. j ' aké-  mirtkd akdld ndm. I'm going to buy some mest.
oye kéw. 1t's a hat. Compare 6yé kéw. He makes a hat. diko odi nt-kéw dikesdn di'a-nu nii-dit. He g:: and hangs his hat on
1The old translation of the Bible into Fanti rende : i b! i tree.
(identical with) love', which 1nay mean aiso ‘Los/c is“(]{)(‘i?.’mlt ?nbr:);l;zl,‘ l’:;\:zﬁos (;,(I‘u:: Jdko fa st'ka yt’ fdkoto edi’bdn  Take this money and go buy some food.
most ministers cite the verse as niamf ye 0dé ' God is (to be described as) love', and it is b6..4  tbaa hd béyed thén adé. What did you come here to do?
l‘:::’e’;":’:r:::d "’T':: :il;:t“i:w tfldﬂg;::o‘l; of :;h? Bible about to be or recently published has the ké..A  okori ho kétod atdr. He went there to buy a suit.
orthodox translation. Oﬁ:owonde:s :v';w:l:z:ca::i}:li;si:::slt:g, l:v;f;o\:::z 'I"Ju::;’;:::\: dh.A odi nii-kéw disdni di'a ni-di. Te hung his hat on the Ge.
sasisted by native informanta, were quite aware of this distinction in Fanti, The now fd.A ofdd mi-el'ka féloo nad. He took my money to buy liquor.
translation, in the hands of natives to a much larger extent, may show many other improve. 8 o0t
ments over the old, besides the orthographie ehange which was apparently the impetus for (none) wofuré-wi dén. What's your name? onfund. He doesa’s get tired.

the retranslation.

Wi mikiréw kurddid. 1 wrote a letter. minfind. 1'm not tired.
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d- madfind déé. I'm awfully tired. maanfund kuraa, 1 didn't get

- ortkiréw. He's writing. tired at all,
(none) okded fantf. o speaks Fanti,  onkded fanf, o doosn't
ad obi'sdd-mi.  He asked me. ombi'sdd-mi. H:p:ﬂc:l;l':nntl.
d- wadpasdr. He's taken & walk. maampdasdr. I l:ilc‘l:gtmt:ke
- orindntiw, He's walking, a walk,

7.23. The above forms show the usual tone of verbs. There i8, however
another entire set of verb tones which is used in subordinate constructions (see'
Chapter IV, 9). ‘This second tone pattern is completely regular in its relation
to the normal one assumed above, and can be very simply stated: any low tor.es
before the ﬁm high tone in the above forms, including the tones of pronouns
change to high; any low tones following the first high tone change to mid; then;
afenolowtonesmanyfnrminthispa i Thisrnisedpattemneed;lotbe
given for the entire list, but only illustrated: k
mipe déé miboko.
miwo ani'da-di déé 6ribd hd. I hope he’s coming,

:::r mirikd yt', ... b . As the story goes (in folk stories),
dd ébad hd-nu, ohiind’ wd-agi'd. When he came here, he saw your father,

7.3. In seginents which include one or more b i imari
: ! . reaks, verbs include primaril
the negative forms mcll.xded in the list above. Other sequences of twop or mori
wema.m more conyemently described as members of different gyntactic con-
structions, and are discussed as verbs in series in Chapter IV 7, below.

I want to go.

1V. THE SYNTAX

0. The syntax is the statement of all the positions in which each elass of
syntactic elements occurs, T'his is & more complete statement than the descrip-
tion of one distinctive position in which ench class occurs, which was used to
differentinte the clagses, unless a given class oceurs in only that one position.
In deseribing the syntax, it would be possible to list all the positions of each
class in order, with sul -classes treated under each class; however, such a deserip-
tion would involve a great deal of duplication, and would not be econducive to
ready understanding of the features of arrangement. Accordingly, a different
procedure i followed in this chapter., Complete utterances with the smallest
number of elements and the gimplest structure are described first, according to
their different sentence types, and elements which are added to those sentence
types in different ways are discussed later. Sections 1-5 are descriptions of the
basic sentence types; sections 6-9 ere deseriptions of variations on these themes
by the use of added elements,

1.0. Exclamations are utterances whicl; congist of only one element, or of one
element plus an utterance final particle. They are not necessarily “‘exclama-
tions” in the traditional grammatical gense of the word, for they represent a
wider range of usage than mere interjections.

1.1, Interjections, with or without utterance-final particles, are all exclama-
tions, for they always oceur in igolation, See Chapter 111, 1.0-2.

1.2. Any other syntactic element except a verb with affixes, an utterance-
final particle, or a conjunction, may occur in isolation as an exclamation. Some
of these are exclamations in the more traditional sense of the word, and may be
followed by the exclamatory utterance-final particles; others with the interroga-
tive utternnce-final particles form questions; and others, without utterance-final
particles,are used primarily as citations or as answers to questions. E.g.,

afipd (1/6). Happy New Year!

ayir-pd (u'6). Congratulations (on your marriage)!
émi d. 1t's me,

onu d. It's him.

6nu e. How about him?

nst’ a. Water?

wdna. Who?

md-agi'd na mt-nd. My father and mother. (e.g., in answer to “Who?"")

2.0. Questions, including some of the above exclamations, sre sentences of any
type discussed in this chapter which contain either the utterance-final particle
a, the conjunction anée in final position, or s noun which never occurs before
the particle a; such noung may be referred to as interrogatives.

2.1, Any affirmative sentence may be made into an interrogative sentence
or & question by the addition of a. In many cases the conjunction na is also
used at the beginning of the question, with a free variant and in this construe-
tion only; occasionally a is omitted wheh these oceur. Questions of choice may
be formed by adding to o statement the conjunction aneé ‘or..?" (sometimes

o7
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S ¥ s : . nkwanst’'n aduost’d. From here
~ anda, and probably always so in some dislocts); this is apparently an abbrevia- farm? ;’J. ﬁi:ﬂ‘;‘mimlﬁ’- (‘l‘rv erbn fi snd ko in thess sentences
' tion of a complete statement of the choice (seo 0.4 below). There is no special g '| e ot of the first element, not immediate constitaents
3 tone contour for questions, and all questions which end in a end on n low tone, ok - :J;uwm but compare 8.5 below.)
80 that their contour is that of & normul English statement and the opposite of of the entire The roud is sandy. Cf. ckwdnnu ye mindbl
m\ ‘ 8 Mﬂﬂ contour. E.g, _ ‘ b, The 'M"h rocky. (These two sentences oernrred simul-
adfind a. | Are you tired? tancously while working with Mr. Mbura.) :
orékd a. or na arékd a. I8 ho going? mw.m‘“" One night, ten shillings. 1.e., Ten shilings per
na oyi'é déd miwi'e yé ablr dd midi'r Tsn't it OK. if T finish it when I night.
flea get home? taining & minimum number of
i stative verbal sentences, those containing
irikd anée. Are vou going or what? : 40 m"‘ three type”, each using different verbe. : R
2.2 In questions formed with interrogative words, the construction may be 4.1. Noun-Verb constrictions occur with verbs such as yi’é ‘be good’,
identical with that of a corresponding statement. However, with wdna ‘who?, ‘be bad’, #fl ‘e big, be big enough’. Eg.
which?’ and the interrogatives formed with fbén ‘what kind of’, the interrogative oyi'e He's good. or It's O.K.
is usually placed initially and followed by {na}. This is the common construc- s He's no good.
tion with these forms, but the unusual construction with non-interrogative . mi-bodém dd mbwé-ny, oyi'z. The dog 1 have is 5 good dog.
nouns; these interrogatives occur much less commonly in the normal position of abrirobé i’ dd mitén Y&’ syi'e. These are good pineapples that I sell.
nouns, slthough they do occur there also. This is only a statement of frequency, nat’ dd woniim wo hd-ns omu’6. The water they drink here is bad.
however; the opposite constructions do occur, and no statement can be made of mih@ yi'é wo hd My health is good here.
poss'ihiﬁtiel which would differentiate interrogatives from other nouns syn- » l”md’ V‘"«l He's very generous.
o : na wi-kud, osfh anée éei’'a.  In your farm large (or small)?
wofuréanl dén. What is your name? (What do they call you?) md-aka-ti’'a yi’ 6mi'a. ‘“.y pay '-.nmll.
irlyé ihén adi. What ‘are you doing? nli-ddn sfl ma. His house is very large.
ibén adf na tbeyé ii'na. What are you going to do tomorrow? Nerb-N constructions occur with the verbs nf ‘be identical
‘bé{z:d:d na yébadi’. or What are we going to (have to) eat? 'i::.'m a;, da‘:;nbed as'; Noun-Verb-Adjective constructions also oceur
n adi’bdn wa yébadi’.
na thén adf na trihwihwe. What do you want? Whh‘::'; adE‘.'..( (bén adf d.) What is it?
" (na) tbén abir na wowiii-wu. When were you born? oye D 50 ‘ mahogany, and the
fbén agwi'ma na tyé. What kind of work do you do? adubé, odubi'n, odd'm, woye ndi’a ia :“:;?:nw(:;nl‘le“n:l kinds d’t;n-.
na nfi ahin na htimawdr. How many years have you been married? M " The second house is his
o mbd ahin. How many children do you have? ddn dd 643 abit h:m" oy'c e His house is the neoond-one
irtkd hin. or na ihin na triké. Where are you going? ; nd-ddn né di aa 6°a ab(_én. 0 i l:' younger li;a" husband
wdna na 6wo hé. or wdna d.  Who's there? mi-na-ki'ma ni-ki'n oni md-agi‘a- My 4 g "
A ' is my “younger-uncle”.
oye wdna. Who is it? ki'ma. “
f-agi'd ni-font's nfé iyi’. This is a picture of my father.
3. Nom}nal sentences, containing no verh as one of the immediate constituents kuwan-pd dd wést'-mi ye iy’ né dén. What is the best way to do this?
of the entire utterance, are extremely rare in the recorded materials. However, pdpa dd dwo-mi’ i wdna. Which is the best of these?
?udgmg from the l:ew types that have oceurred, it seens very possible that in i’ né di aa opi'e. This is the best. ;
) u'lformnl conversations they are more common than is indicated by these mate- asém dd dkad-nu ni-asi nf dén. What was the meaning of what he said?
riale. Of the fosxr scn'tenccs given below, three are paralleled with verbal sha ye fe. This place is besutiful.
sentences em&cntruinlly identical with them. No classification is attempted adi’bdn y¥', dyé hiw. The food is hot.
because of the rarity of the eonstruction; the illustrations will have to speak for mbnad dyd' ngu ngi. My hands are greasy.
themselyes, ) onyé din. It isn't hard.
tyi’ mi-niankd. This is my friend. Cf. mb-niankd nf {yi’ ¥ This sentence invalves some of the compliented relation terms of Fanti, the second of
na ofV hd ko wh-kwd nkwansi’ il ; translated | here. ina-bi'ma is one’s (ather's younger sister or sister-in-law
n Cg}m: n ahin. Mow far is it from here to your :’"“‘,:‘f.':,.": “:“..mlz.. ;‘“u.;- brother or brother-in-law.
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4.3, Noun-Verb-Noun constructions occur with all the other stative vorbs, et mu diwe, 1t's stopped rhining.
Eg., ! auhomit ant’ diwo,  Tho sky has cleared up.
owo hé. 1t’s over there. mi-wiré dfi'r. Lt o
mw nii-ddn wo hin. Where is the paramount chief's house? wadkér. ¢ i menis Iong A4l 4 by th Notsn-
owo aki'r aki'r, It’s far away. 2. Actor- n-Cioal constructions are formet e sequence I
onnt hd. It isn’t here. vo::mm' Al\"’lb::";"o! the verbs used in the Actor-Action construetions ahove
nku'rd akest pti’ nnf si'ka-mbiu-di.  There aren't many big cities on the do not ocour in this construction, but some of them do.

§ Gold Const. He's speaking Fanti.

mik mpuani. I live at the shore. orikdad fani. weh t p(:: ou doing?
oli bakd-nu nd-aki'r. e lives on the other side of the lake. M,”? fbén ads. T g 'e',‘ 2 a letter
na wd-abusw'a-fi ni'ndara woti ast a. Is yrour family all living? mirikiréw kurddid. 'm w;ﬁm:o the m:‘rket lace
wd-agi'd ti ast a. Is your father living? mirtkd g’ 6-mil’. e s e

i g o fiat : t something to eat.
fyi'éw. ot ni-mpd-mil’. Yes, he's well. mirihwilwé adi'bdn. : st doing the cooking
Kkdl6 nihfe i dén, What does a crab (or lobster) look like? i Do 300 oy pleh wieF

5.0. Active verbal sentences are Ly far the commonest sentence type in Fanti. 1 :,1: m&':'mufu’ e Let's kill a bottle of pulm wine, O.K.?
The, are of three kinds, each of which uses a different sub-class of verbal stems,  madih wienkd: I've heatd a lot about you.
There i# a considerable amount of intersection between these classes, however, oribilr nt-bd. He's whipping his child.
Many verbal stems are used in two or more of the constructions, and it is likely “I mirtbd mi-madin. 1I'm doing my best.
that all active verbs may be used in the first construction, and that all used in . He has o fever."

the thild may also be used in the second. Any of these constructions may be
made into a command by omitting the actor noun and using a verb with no

nfuramd dbo-nu.
mi-t'r pdd-mi. (or mi-th'r pdd.)

1 have a headache.
1’m waiting for you.

T : mirthwén-wu,
affixes; such a construction is rare in the first type, however, and perhaps never madni'd mihit. I've gotten rich.
oceurs with verbs that are not used in the other two constructions. madbo kd I've incurred debt.
6.1. Actor-Action constructions are formed by a noun and a verb alone. mirill! m;ﬁhﬁ I'm drying myself.
Many of the verbs used in this construction are translated into English by worikdsd 11)#11' adt hit. What are they talking about?
“get” or “become"” plus an adjective in the present, and by “be” plus an adjective wortkt tbén adi hil. What are they fighting about?
in the perfect. It is important to remember, however, that these are not stative - md-kird diY md-akt'r, 1 was lucky.
verbg in F1311ti, even though they are translated by stative constructions in okw'rd-mi. I'm holding it.
English. E.g, madiing mbid mbid ahurtabi'dad,  T've lived in three different places.
madfind. I'm tired. dia yt' dsé di'a-nu. I'his tree is just like that one.
adi dsd. It's evening. mi-nti'a dd\’ nft adt’ awokwi. My brother is eighteen.
akuld' - nu mbirl, The orange isn't ripe. obdd}’ anti'm. He will be the fifth.
bustih-nu dpi'éeé. The moon is out. wadbo di’ abi’én. it:. ::relv’e lo'cl:ock'
awl'-mi’ rimu'nd, It’s getting cloudy. wadbd (nnén) di'. t's ten o'clock. 2
wadfon, l-le'sggottei thin. na ouéé( dén. : What did he do? or How did he do (it)?

abir dsf). or abir dbén. Time's up.

(na thum) worfyé dén.

What are you doing?

wadbin ma. He's very clever. na ibén abir na wolh gu'é-mil’. When does the market close?

netl’ dwiw, The water has dried up. ist_of oo gt 3
+ _ 5.3. Actor-Action-Recipient constructions consis 8

::: l;?t" d:}irl:n. $he r?od is done. gequence with a partially different group of verbs; this thm may be

oy ; h?re & only one left. followed by an adjective with certain verbs, or by a gosl noun with other :
Mm, He's trembling, (a8 from a chill). The added adjective is rare. E.g.

nm'-nu rfhd r. The water is simmering. (at the boiling point.) ' e g

natesnu rihuhi's, The water i8 boiling, (violently.) 14 Many terms for disensen occur in this conatruction, but several others oceur in &

construction with di. The types of disenses seem to have nothing to do with m con-
struction; the only determination is lexienl. For some, both untmun.o .o-ur. ef.
awd di-ny. or owd dbo-nu. ‘He has a cold’. Compare also ikém di-mi. ‘I'm hangry

md-ant’ dkdm, I'm sleepy.
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masmi i’ ke, Givemo ono of these.

madtw du, ma<ni daamba. I've reduced the price; give me
tuppence.

Kiréd-md kwdn-nu, Show e the way.

wdna stmd-wu hd. Who sent you here?

mimind-nu amunamind, na amunamind-nu 1 gent him a watermelon, but the

dd mimund-nu kélod mund né-ma’, watermelon I sent him fell in
& hole. (a deliberale tongue-
: lwister.)
obi'sdd-mi md-asu'a-dds hd nsém. He asked me about my studies.
mikiréw-nu kurddld Untinntin, I wrote him a long letter.
mi-yd-mil’ ye-mi ydd. My stomach aches.
wofuré-wit dén. What do they call you?
mitw'd-nd kd. r I owe him a debt.
ob6d-ms biisa. - He gave me a loan.
yebbo-nu pird’, We surpriged him,
orikébo ni-ddn hiwi'ré. He's going to whitewash his house.

6. Any of the above constructions precoded by déé ‘that, in order that’ may
follow most if not all of the same constructions. In some cases the segment
beginning with déé is syntactically equivalent to a noun after the verb; in others
it is added to the complete construction. Some of the verbs that precede have
their usual meaning, and the translation is perfectly natural; in other cases, the
verbs that precede have special meanings in this collocation, the most notable
of which is owo déé it is necessary that', With the following illustrations, a key
is given to the construction preceding déé, by reference to the above sections;
the cases in which the segment beginning with déé is substituted for a noun are
not further marked, while those in which the full construction precedes déé arc
marked with an asterisk after the reference.

(4.1%) oyi'é dée éribd.

It's O.K. that he's coming.
‘42)  owo déé miké.

1 have to go.

na owo déé igi'd awdr wd-alusu'd- Do you have to marry in your
mu' a, own clan?

onnf déé mikd, na thbu'ém mibdko- 1 don’t have to go, but I'm
ara &t. certainly going anyway.

qli dée mi-nt/a. He looks like my brother.
iddn yi' 1 déé koft' nti-ddn, na nyé This house looks like Kofi's, but

ni-di bt d, it isn’t his,
akult-nu bébif iki'na sin déé ma The oranges will be riper tuimorrow
wadbif fula yt', than they are today.

mind'th déé dbeba.
(4.2%) miwo and'da-dt déé dbeba,
(6.1%)  migwin déé dbeba,

misw'ro déé onmd nih ast nkér,

I know he'll come.

I hope he'll come,

I think he'll come.

I'm afraid he won't' live much
longer.

BYNTAX -
Y Then 1 remembered that it was
bl s, mikdd s o e 4
24 6": m‘imﬂ .me'
4 ld dd woyd adib Do you want (to drink) some palm
(8:4) ~ipo ddi inim neadf @, wine?

nsadfu’, " mibt, 1'd like some palm wine, but I
7 il 7 5 don't want to get drunk.

ipe déé ind-mi ké a. Do you want to go with me?

to come here again.
& déd mAbeba hd b0, 1C11) want ;
m‘?;pome of the illuntrations under 5.1* may also be classified here.)

* "4 ahum-kd déé Gbohii'wu, He'll be glad to see you.
ol m’g nd-and’ déé bohii awu. He'll be glad to see you. L
miyéé md-agwin déé miké fide. 1 made up my mind to go .
mifa-nu déé dbeba. 1 assume tim he'll eome; !
7~ na aburobl wé-sV-nwu déé na wift’r. How do pmfn;vples grow? f[lm
" ohbdnu déé bnye. He forced him to do it.
ohéé ast déd orit’ amiri'kd. He began to run.

it/ rd stomd-mi déd mibolo pddnt, My master gent me here to buy

bread.
: to come here.
5.3)  okdd kré-mi déé mimbura hd. He told me here
o ka kiréniy déé nd-ugi'd ambd. Tell him his m :ll:dn k: come.
oktréw-mi déé minko fi'e. Qe wrote me oy eg:” gohome.
(6.8%) byé-mi ydd déé waambd. I'm sorry he o

) i and therefore
7.0. One of the most charrcteristic features of Fanti syntax, §
deserving of detailed treatment, is the use of seriel. of verbs each ;i '::'uc:lly (aacunb“t
in one of the above constructions. 1n such series, the second v i .,
not always, is not preceded by & noun or pronoun; the first noun sentence

~ usually serves as the subject or actor for the series. Series of two verbs are the

Most if not
common, but longer series ocour with freedom.
:ﬁﬁmbinmo;m of the st?p:;ofdeomm:'ﬁxe “rrl::i?:em uina:‘l::; ;ne:;:r
these series. One mem some of t es,
it?ot a8 an independent verb. The following analysis is perhaps mm"; ‘I::x‘:
than necessary, but for convenience some types are listed umd by
of their common occurrence. These series form the best illustrations b’ym'
the verbal affixes. In the illustrations, each verb_in ':he geries is p;'ereded
mark ° for easier reference; the mark precedes an initial pronoun if one occurs.
7.1. Many avi.ve verbs ocour in series froely; the series cxprﬂudcomem' -
actions. The most common expressions of this type 'uae the \:erhs motion,
fi' .. . ko ‘come from . . .go to', yi’ . . . ba ‘come out of', ete. Exg.,

Swoyt’ -nu (' fi'd-di-nu. They released him fron: prison.
'wm%' ﬁ};cd{mbﬁt *baa hd. 1 came here from the Gold Coast. :
{dt a-n dd dbud -nt ohwotd *okid’- The tree that broke fell on him and killed
him.
i,

°abéd nthi modin ®oyéé-nu yi'éé, He did very well in hus attempts.



s
LANGUAGE DISSERTATION NO, 80, 1040
*madtind wo hd. 1 enjoyed staying here.
dinantiwl *pdd ni-ddn hd. 1 walked pust fils house,
 okbenu dkwi'a *tin hén-ddn, "The river flows by our house.
~ onnd'm kwdn dd “dbasi’ du le doean't know any way to get to Takoradi,

yéd “mdd-mi. ~ He did it (or He made it) for me.
or *ma-mi. Heo prays for me.
Smili'd pon dg’ *midi alé adi'bdn. 1 need £10 to buy food.
¥ (In this case the second element is itself o serics, sco 7.0 below.)
© na {bén abir na wowi'a gu'd di’.  When do they close the market?
~ (Here df’ is & noun, verbal stem with high tone, not  verb.)
- 7.2. Some series have ko ‘go’ as the first verb, with the second having the

prefix ko-, or ba ‘come’ as the first verb, with the second having the prefix bo-,
‘These series replace some of the forms of the verb with which these prefixes do

ma *yénko *ketind wi'n-nu nd-asf. Let's go sit in the shade.
na *tkori hé °kéyeé dén. ‘What did you go there to do?
na °irtko hé “akéye dén. What are you going there to do?
*mikori hé “kétind hé dd kir. I went there and stayed for a day.
®obaa hd bétod ndiémba. He came here to do some buying.
. S *mibaa hd “hésuai’ 1 came here to do some studying.
B e
ey 0 7.3. Series with the second verb having the consecutive prefix a- are quite
i comimon; in fact, this is the only construction in which this prefix oceurs.
{  °minnd hwni °maaka. I don’t have anything to say,
Smirindntiw °ako ni-fi'e. I'm walking to his house.
°mibéko “maakdbur. I'm going to go swimming.
*mirikbbur *maakwi'a oki-nu. I'm going to swim across the river.

*miriko hé M'na *maakétind hé dd iir. T'm going there tomorrow to stay for a
1 day.
i ,l-)‘" *mipe akuld’ ohd °maaté. I want to buy a hundred oranges.
74 Beries consisting of an active and a stative verb occur, in which case the
stative verbs is most commonly wo ‘be located at’, expressing the location at
which the action takes place.

*mihk'd-nu “wo ntnt’a ni-file. I met him at his brother’s house.

wolon adi'bdn W'ara “wo hé. They sell all kinds of food there.

atind-mi’ *nyé din *wo si'ka-mbiu du. Living is cheap on the Cold Coast.
: “miyéd agwi'ma *wo nkiran. I worked in Acera.

na fgwin dée “obbkwi'd-mu’ *wo hd a. Do you think he'll pass by here?

na “ipi'rd *wo hin. Where did you hurt yourself?

hen °yéyé kir *wo birtbi'are hi, We agree about everything.

7.5, The verb ;a’ h 'to be able’ oceurs frequently as the first member of o Series,
Constructions with nf'sh ‘to know (how t0)’ seern similat in some respects, but o
verbal stem after ni'th always has nominalising tone and is therefore n noun,
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" owadbo nnon-eei’d *dpd hit miéniti adv’asd.

- BYNTAX 2]

»
na ihoid'h ast mpuonis °f tdkdradé  Can you go slong the shore from Tako-
i # radi to Acers?

®akd nkiran a. ;
kwast’ /6 W't “ye. Even Kwesi ean do it.
'wmmmh:{‘n?wz‘lnﬂ. You can't do anything with them.

Of. ond'1h sbkdn slw ma, He's an expert st sharpening knives.

: ‘ o first member is di ‘take, hold, use’, or fa ‘t‘ake', are
pe;’l:,(::zﬁ:l':;:l ?::m?;n verbal series in Fanti, The stem d; is stative, ,f »
active; there seem to be other differences a8 well, roughly that di r:f.'m f.:’ m"m
up or using something that is one’s own or near at hand, while fa re cr: o
something offered or named especially with the purpose of moving it.
not an ironclad definition, however.

i’ *wodi °ye hén adi. What does one do with this?
wmﬂ abd’én yt’ *himd’. 1 saw it with my own two eyes.
wodi birt! °fi’ dréta “ba hd. They bring cosl here from Lagos

(Nigeria).

86 %idi ki'etéké °f’ tdkoradd *riko nkiran 1f you take s train from Takoradi to

Acera, you pass through Tarkws,
Kumasi, and Enyinasi before you
get to Acera.

a, bkwt’d-mu “wo takwd, kumdasi,
ani'nd-asi, ansd na idu'r nkiran.

°odi nfond'n °dsdn bdn-nu nihi. He's hung a picture on tlfe wall.
°:nd1"d:'v;'l,:édi kémud mi-ndankd. 1 took a present to my friend.
ddtir-nu °di adikikirt °ttak mi-ndn du. The doctor Put s bandage on my foot.
°fa igu'd-nu °fdst’ pun-nu ni-nkén. Put the chair a.t the table.

*fa nat'-nu °fokt’ kwansd-nu ni-mil’. Put the water in the pot.

°fa °tuu hd. Put it here.

“wadfd nthi °ddy’. He's free.

°fa dddgti-nu tuw dblu-nu ni-mi’. Padlock the door.

minnd ntt'm °nfd *mbd. 1 can’t bring it.

7.7, The verb ker ‘to be a long time’ oce*rs commonly as the second verbin s
series; it also occurs alone, but less frequently.

°otind hd °kéri. He stayed here a long time.

°okori °dkér. He went a long time ago. Lo
*mibard °dkér ma. It's been o long time since I've been swimming.
na nst'-nu *wadto °dkér a.  Has it been raining long?

ominnd nid’t °nkwén °nkér. 1 can’t wait any longer.

7.8. 'The verb form képim ‘go up to, until’ is used only as the second element
in u series.
*mikasdd hdusa *képim abir dd midi’ nft awokwi

7.9. The verb-noun dpd hil ‘has passed’ is used only as the second element in &
gorles, of time only.

1 spoke Hauea until 1 was cight.

It's 63:0.
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#.10. The verb form béye ‘will be' is used with ;.ho moaning ‘about, approxi-
mately’ as the second element of a series. -

*wadkd “béye dapén.  He's been gone about a week,
waddl’ nft “béye add’. He's about ten,

7.11. The verb-noun da hé is used in the meaning ‘still’ as the first element
of & series,

°mida hil °ko hé ddbaa. 1 still go there often.

miwo akiréba baasd °woda hit °t ast. 1 have three sisters still living,

na se iki'na “oda hil °ye-mi yda bi'd a, If it still gives me pain tomorrow, 1
°miboko “maakohit’ ddiir bi'o. go see the dootor again.

7.12. The verbs kin and sin ‘surpass’ arc used as the second element of a
geries in the meaning ‘than’, P

mihii °ye din °kin-nu. I'm stronger than he is.

7.13. A few series of verbs are composed of elements so commonly used
together, and not often with other syntactic clements separating them, that they
at least have the status of separate lexical elements.

°ka “kirénu. Tell him.

minnd asém bi‘ara da °mibekd akiré-ni. 1 don't bave anything to tell him.
Sokdd withi asém ni‘ndara °kiré-ma. He told me all about ysu.

*tuu °kin. Throw it away.

Stuu kurddtd-nu kin. Throw the paper away.

°mingi’é °ndf’. I don’t believe it.

80 hwe. Taste it (to see if it's allright).

Corisd “ahwé se nkwdn dbin a. She'’s tasting to see if the soup is done.
oriso nkwdn °ahwé. She’s tasting the soup.

8.0. Adverbs and temporal noun expressions, along with a few other construe-
tions, are added to the above constructions initially or finally as deacribed below.

8.1. True adverbs are of two kinds; the first are used after any word for
emphasis. E.g.,

nt-bt ye din didu. It's too expensive.
M' dtdi wo-mil'. There’s too much water in it.
mipe-nu didi. I like it very much.

se mini'dd adagir 1hpr!'6 a, nke minnd nyé. Even if 1 had had the chance, I
r wouldn’t have done it.

He's not even ten years old.

Even he can do it.

8.2. Other adverbs, along with a few adjectives and noun constructions,

oceur after a verbal construction. Final nominal constructions included in the
gections below are not included here.

dsé-nu ‘kuraa, It's just like him.,
onyé din kuraa. It isn’t hard at all.

ondfy’ nft di/ rhpu' 6.
onu thpu' 6 U ye.

BYNTAX 7

] { ‘0, Please say it again.
:::m:% !:tt’g,a o 1'll never go there agaim.
onybm ydd W0, 1t doeen’t hurt any more.
na adkd aburo-kd'r da. Have you ever been abroad?
madkd ho ddbaa. I've been 'therc often. ‘
mbdgi'd-nu ogi'dd bd ntdmara. The bleedmg_nmwed right away
irikdsd ntdm didi. You're speaking too fast.
kdsd bokoo. Speak more glowly.
miyéd agwi/ma dindinndin. | worked very hard.

/e ol hi t just for fun.
héd-nu ahlribd agur-di’-mil. We cumr'fl him ou
:Irfi;u'dmu awire-ft'remil’ wo akwdn-nu nii-di. 1 met hira unexpectedly on the

road.
w yi'é é. Goodbye.
zd;vuldf yy:'é ¢, Goodnight (lo several persons).

i initi finally to indicate the
8.3. Temporal noun constructions are used mxtullyor ,
point of time at which an action occurs. For the initial construction, compare
also 9.1 below. ; '
; P )

na iriko fi'e slasi’aara a. Are you going home soon
irihwihwé adidt stasi’aara a. Do you want to eat rl_ght now?
slasi’aara st ku'ré-nu dyé purompurom. Now too th.e country is prosperous.
slasi’aara minnd nyé birtbi'ara. or minnd nyé 1'm not doing anything right now.

biril'ara stasi’ aara.
miboht'-wu ki'na.
mib6htt-wu gwida. 1'll see you Monday.
yeribadid’ nnon-asi'd. We'll eat at six.
mikiréwni dapén bi'ara. or dapén bi'ara 1 write him every week.

1’1l see you tomorrow.

bt ; 1 va.nf’ o t;/h /l;qre some day
mibépd déé mibelind hd dd b, ; to live he .
md-azt"d na mi-nd wobaa hd abir-nu. My f:ther and mother were here
then.

mipéé déé 6bd dapén dd dba sin-nu ntemit’. 1 wanted him to come last week.
yebaa hd nft ent/'m dd dba sin yi'. or yebaa We came here five years ago.

hd nft ent'm dd dkwi’d-my’ T
nki'etéké-nu 61’ nnén abi’én.
mibéba hd ki'na anapd nnén di’.

The train leaves at two.

I'l be here tomorrow morning
at ten.

1t's hot today.

It's hot again today.

1 went hunting last week.

dapén dd dribd-nu mirtkd pu. T'm going fishing next week.

fde do. mikors ho. or mikeri hé fde da. 1 went there yesterday.

(abdr dd) mifiV’ fi'e-nu neid'-nu ohéé ast déd  Just as 1 left the house it started
oritd. to rain. ¢

abir bi'ara mikori hé-nu, mihini'-nu. Every time 1 went there [ saw him

oye hiw fide. or ride oye hw.
fde st oye hw.
dapén dd-nu mikéyeé hd.
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 ntémare. \ lofter.
~ miguin déd iki'na biribi'ara béyé w'éd, [ think it'll be all better tomorrow.
84, Temporal expressions are used after a verbal constriiotion to indicate the
dumﬁugﬂf ﬁ;ﬁﬂi?&nﬁd time expression may follow them.
*oténd sgw'd-nu nii-did ot piv'. He ruled for many yours.
ptéké-nu ;\' ndonhwir  I'll be on the train for four hours.

okt ddbaa. 1 work eight hours a day.
~ Hestayed here three months.

( worked in Acora for seven years.
~ I'll wait one hour. ‘
nsil 3 ~ It's been raining for two hours.
‘mind o A'n. - Thaven'tslept for two days.
' 85. Similar noun constructions expressing the extent or amount of somett
~ other than temporally occur in the same position. o S irwy

- midi-nu kd poh d’'. - I owe him ten pounds. -
- mihwikwé pdanit simpla bi'dsa. I want nine pence worth of bread. =

nke mikd hé mpén abi'dsd aff bi'ara. or 1 used to go there three times a year.

~ nkemikd hd aft bi’ara mpén abi’dsa. i

mibokwén kakurd. Tl wait a little.

- wadbi asi kakurd a. Has it calmed down a little?

~ 90. Conjunctive constructions are the immedinte constituents of segments
occrring betwween two full stops, or, at the other extreme of syntactic levels,
constructions which may be substituted for a single element. Most of the
former may be and all of the latter are introduced by conjunctions. Assuming
that any of the constructions described above may be used as a complete utter-
ance or an immediate constituent of such an utterance, this section will be con-
fined to constructions which occur with the above; most of these are bound
constructions. ‘

9.1. A suspended comment i8 an initial construction, followed by pa

oply by a break, which antic pates one of the elements of’the followini (in::em:’-‘
tion, replaces such an elemmt, or is entirely independent of the construction,
Such ep.epenc‘led commen’s may include initial temporal noun constructions
expreasing point of time, which may also occur finally ; these have been discussed
and illustrated in 8.3 above, and will not be further elucidated here, except to
say tihat they are of the type which replaces a later element. The element
t}nttmpated is usually the subject or actor, occasionally the object or goal.
m,dependent elements include bound phrases such as anhwé a ‘perhaps’, 6td fa
W' a ‘sometimes’, and verbal constructions followed by 4/, giving the reason
for what follows. Nouns in this construction may be preceded by the conjune-

and

tion na.

na abdalan-nu, owo déé wobd sult/s ddn-nu nt-mi! nnon-awokut, -
The parenta are expected to be at the school house at elght o'clock.

,w dd mibned kdd kurddidnu mis'-mi 1 started o8 soon as 1 got the

i a7 ST

HYNTAX L
- na dlbw Y/, wivdb nd wdna,  Which of these hats is yours?
of'n-ddkd-nu i/, wodi aylwd na wodtyé, ibh #is, wodi (i na wodty?.
 Home coffins are made of brass, others of wood.
wd-asbm-ara dd Arikd y' ni'ndara, miid, na thind bm minib-wic ad.
1 hear gll you're saying, but 1 don't understand you.
nk'ro-ft W honmburd, minth ast, or minth nku'ro-fi ' hénmbrurd asi.
1 don’t understand the customs of these people.
anhwé a, miboko. Perhaps 1’11 go.
anhwé a, nstd bolo, It may rain.
nkw'ro-ft. pit’ wo hé-nu #ti', mikori fi'e.
' There were & lot of people there, so I went home.
fide da nat/ L6\ 1li’, mitind fi'e. Yesterday it was raining, so 1 stayed home.

The frequent cases of verbs with pronouns after the nominal subject or actor
belong essentially in this same construction.

9.2. Another type of suspended comment is an initial nominal construction
followed by na. This has already been alluded toin 2 discussion of interrogatives
in 2.2 above. It is the common construction for interrogatives which refer to
any nominal element in the following construction, including temporal construe-
tions, and it is sometimes used in anticipation of the subject or object. In the
|atter case, the whole construction has the force of “. . .itis that. . .

| 4mi fkulunoo na miwo hé. 1 was the only one there.
md-agi'd na obat. It was my father who came.
birbi'ara nyénu. kém na odi-nu.  There's nothing wrong with him; he’s just
hungry.

{bén adt na tbeyé awi'-mu/-bi'r-nu. What are you going to do this evening?

See also 2.2 above for further cases of interrogatives. It is very possible that
the conjunction na in these constructions is morphemically aud historically not

" {na) at oll, but the demonstrative suffix {-né] plus the relative conjunction
~ {dd}; there is no phonemic indication of this, however. There is also one

syntactic objection to this analysis; all of these constructions would then be
nominal sentence types, the immediate constituents being the initial noun plus
{-nt) and the rest of the utterance beginning with {dd}. Such a sentence type,
however, has no parallel (see 3 above).

0.3. The conjunction na is used to introduce a coordinate construction. Its
use between nouns and between adjectives has already been noted, as well as
its use at the beginning of questions and before or after & suspended comment.
Its meaning as a clause-coordinator is ‘and then’ or ‘but’. The conjunction
na ibu'ém ‘but even, but yet' may be grouped with it, because its use is the
game; the combination na st ‘and also’ also occurs.

sina durtba-nu na pam m-nu. Thread a needle and mend the cloth.
mipe déd miwat na miba hd bi'o. 1 want to get married and come back
here.

mipe déd mitind aburo-ki'r, na mipe 1 like to live abroad, but I pref
abibiri'-ma tina sin dnu. living in Africa.
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mint-wu béko, na mipe déd mididt’ wi'e,
W' 1h kinkdn na kiréw fantt a.
wadsd'd fantt nft abf'én, na su ontd'th

madyd ndiémba pi' dmd-wu, na owo
 dée wisu tyé yt' ma-mi. 5
mi-nd'a kitr ti fi'e, na kir-nu si ti gu'ad.
oyéd agui'ma dindinndin, na thbu'ém
- wanki'th anéh nd-abusw'd.

miwo ant'da-di: déd dbeba, na su mi-wire
and'm. e

igi'd-nu ddi'm, na hbuw'ém oda hd
rp'm wiisi,

thu'ré y&’ yi'é, na thbu'ém wonnt sent
wo hd. '

minantfwl donhwir kir, na nd-aki’r-nu
migi'éé md-ahdim.

woild-me wo 3i'ka-mbiu di, na mindo-
mi’ da.

I'll go with you, but I want to eat first,
Can you rfad and write unti?
He's been studying Fanti for two years,
- but he still ean’t spenk it.
I've done a lot for you, so you ought
- to-do this for me.
One of my brothers lives at home,
the other in Cape Const.
Ife worked hard, but he still couldn’t
support his family.
1 hope he'll come, but I’'m not sure.

The fire has gone out, but it’s still

2R

~ smoking,

This town is 0.K., but they don’t have

. Any movies,

I walked for an hour, and then I
_ rested.

I was born on the Gold Coast, and

I’ve never been anywhere else.

9.4. The conjunction anée (or freely anda) ‘or’ is used to coordinate single
elements or whole constructions. With whole constructions it is used usually
if not always in questions. The combination anée st ‘or else, or also’ also oceurs.

owo addn abi'dsi anée andn.
minni st'ka ande st adi’bdn. 1

He has three or four houses.

have neither money nor food.

mibémd-wu fipla anée sG akwtd’.  1'll give you a banana or an orange.

na opi'rd-wi bi'o anée.

Does it still hurt?

na oye abofurd anda oye pani’n.  Is he young or old?
na oye bibini’ anée (oye) buro-nt’. Is he an African or a European?

9.5. The subordinating conjunction ma usually expresses purpose or result,
but is used also after constructions expressing a lack. It always occurs after the
head construction. A following verb often has the prefix {a-]. There is little
doubt but that this conjunction is morphemically the verb {ma) ‘to give’, but
it is considered a conjunction because of its special uses,

BYNTAX 71

na omdd ma mboyi’ dewu gi'dd bé a.

md-ant’ dlion ma ma mirikedd slasi’aara,

madftind ma ma oup déé migi’é md-ahivm,

adi aa Okad ldrd-mi Ali’ mdd ma mikori,

ohéé-mi ma miyél, or omdd-mi ma miyél.

mirikédidd kwakt/, na mmd thum nyé
déde W' ara ma onni’dn-nii,

Did it stop the bleeding?

I'm #0 sleepy that 1'm going to bed
right now. (The first ma iz ar.
adverb, ‘very mueh’.)

1'm #o tired that 1'll have to rest.

I went because of what he told me.

He made me do it,

I'm going to put Kweku tobed, sodon’t
make any noise to wake him up.

9.6, The conjunction nke oceurs with an independent verbal construetion,
usually when there is also a subordinate or coordinate clause. Before the present
tense it means ‘it used to be that'; before the verbal prefix [ri-] it means ‘it was
about to be that': before other tenses and when a subordinate or coordinate
construction is included in the sentence, it means ‘it would have been that”.
Note the common construction mi-yd-mi’ a nke ‘I hope’.

nke miyé.

nke miriyé.

nke mibéyé. or nke mady? or nke miyél.
tmi nA fwu a, nke miyél,

nke mibéye, na manni'd adagir,

nke oye agwi/ma wo nd-agi’d ni-kwd-nu
nl-mi’, '

nke irlyé tbén adt stasi’aara.

nke obéba fide da, na émbai.

nke dkd akird maakwi'a mi-ndn Un.

se mini'dd st'ka dd st a, nke anhwé a
mikort.

mi-yd-m1’ a nke onni mbd.

mi-yd-mi’ a nke mi-stt mibéiu't aye di
aa dyénu.

mi-yd-mi’ e nke nst’ nnd nté.

I used to du it.

1 was abou* to do it.

1 would have done it.

1If 1 were vou, 1 would have done it.

1'd have done it, but 1 dida't get a
chance.

He used towork on his father’s farm.

What were you doing just now?

He was going to come yesterday, but he
hasn’t come yet.

Just a little more and 1 would have cut
off my toe.

If I'd had enough money, perhaps I
would have gone.

1 hope he won't come.

1 wish I could do what he does.

1 hope it won’t rain.

dkd akdrd ma waadu'r hé. He's almost theie.
dkd aktrd ma abir abén, Time’s almost up.
dkd aktrd ma maaui'é. I'm almost finished.

abir-nu da mind kwakt' atd kébir-nu, When I went swimming with Kweku-
nke dld kikiti ma ipu afd-mi. Atta, I almost drowned.

onnd nkér bi'ara ama ma hén-hit aye din - We'll soon be stronger than they are.
akin-hon,

oybé ma waani's #'ka. He did it to make money.

oyté agwi'ma ma waald'm waanéh . He worked to support his family,
nd-abusu'd, g

mipa-wit kéw kirémd ma mibasi’ dd  Please tell me how to get to your home.
miboko wift'e.

- !/.n:

0.7. Constructions introduced by the conjunction da ‘who, which’ are ususlly
substitutable for a single fyntactic element, normally an adjective. However,
these relative expressions may also be used in other places in an utterance, not
necessarily near the head noun. Constructions introduced by di ac ‘that which’
(varying with the normal adf aa) and ni’a ‘he who' are substitutable for nouns;
ni'a is perhaps related to ont’ dd ‘the one who'. Like adjectives and nouns,
these constructions may be followed by a demonstrative.

ndd dd 6ti'a kar miyéA. 1 got sick the first day.

{l adt dd mipé déd 1yé yt’ nd-ast a. or di Do you understand what I wan® you
aa mipé déé 1yé yt’ it ast a. to do?

' nd kwd kest dd owo si’'ka-mbfu du This is the largest farm on the « o
ni'ndara, Gold Const.
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ni'a Md sukt'f-nu owo kwdn pit'dra A man who has been toschool has many

dd dbest’-m’ wadmt'd ndhil.

opporfunities to get rich,

9.8. Subordinate constructions placed either before or after the head construc-
tion are introduced by the conjunctions se ... a ‘if, when', kdnsd ... a ‘even if,
although’, osi'd# déd ‘because’, and ansd na ‘before’. {se] is sometimes omitted,
with the final {a] remaining. Compare also the initial temporal construction
beginning with abfr dd and ending with the suffix {-nu], in which abir dd may

be omitted.

se 6bd a, mibéko fi'e.

se aambd a, ni-bi béfd'.

se mawi'é a, miko fi'e.

se ini'a adagtr a, tyé dén.

se mini'a adagfr a, mibéko.
mididt’ wi'é a, minf-wu boko.

se théri miniii adid’ a, nke inn{ ntdd-mi.

owo déé miké fi'd-adi, na se miwi'é a,
marikébur.

na se 6di' nfi ant'm a, obdko sukd'r.

kdnsd waambd thpu'é a, mibéko.

mipe déé milind si'ka-mbiu du, osi’dn
déé oye awo dadw wo aburo-ki'r.

oni'a nihii piv’, osi’dn déé oyéé agwi’ma
dindinndin.

mihiint'-nu ansd na ortht’-mi.

" ansd na mibad hd-nu, mitf) aburo-ki'r.

ansd na thoko-nu, mipe déé mint-wu di’
nkomo.

na Okér ansd na idu'r héa.

owo déé 1wi'é adi dd 1riyé ansd na aaké,

" | nki'etéké-nu ok ér ansd na waadu'r hé a.

wohil' best'a hil ansd na wotuu mpd-nu.

When he comes I'll come iiome,

If you don't come, he'll be angry.

When I'm finished, I go home.

What do you do in your spare time?

I'll go as soon as I can.

I'll go with you when I'mn through
eating.

If you had come ten minutes later,
you wouldn’t have met me.

First I have to go to the store, and
when that'’s over I’'m going swim-
ming.

(And) when he’s five, he’s going to go
to school.

Even if he doesn’t come, I'll go.

I prefer to live on the Gold Coast,
because it’s too cold in Europe.

He got rich because he worked hard.

I saw him before he saw me.
Before I came here I lived abroad.
I want to talk to you before you go.

How long does it take you to get there?
or Does it take you long to get
there?

You have to fin'sh what you're doing
before you go.

How long does the train toke to get
there? or Does it take long to get
there by train?

They (make sure they) see the woman
before they make the bed. (A
proverb, “Don’t count your chick-
ens before they’re hatched”,)

APPENDIX
o Texrs
The following ate illustrations of connected discourse in Fanti. Al of tfwm
were obtained from Mr. Mbura, The nature and occasion of each is bfnnﬂy
described, and the text and translation follows. The trannlatim are not slavishly
literal, but enough of the Fanti order of clauses and phrases is Frmrved to make
possible o ready comparison with the text. It was impossible to check ?he
translations with Mr. Mbura in detail, and some questions as to translation
remain. These are noted in footnotes.

1. Making a canoe

This brief account was dictated impromptu in response to a question as to how
canoes are made. The slowness of dictation may have resulted in some rather
unnatural transitions from sentence tc sentence. The use of the English word
“paint” does not necessarily indicate that Fanti has no word (perhaps borrowed)
for that item, but merely that the English word came more readily to Mr. Mbura’s
mind at the moment.

ma wosy woyé hemd YA’ nb, wékwi'd odi'm anéesu oni'ad, na wéhiw-nu ama
nti-mi)’ ye dénkuroon. na se wowi'é a, wodi aku'md distdn hemd-nu. se wowi’é
yi a, wodi hemd-nu ko mpuant, na hé-nu wékd nihis paint, nd sh woti-nu di'n.
se wowi'é yi’ nt-ni'ndara a, wohé ast déé wodi ko pu.

The way they make a canoe is, they cut down an Iroko or a Silk-cotton tree,
and they burn it (out) to make it deep inside. When this is done, they take an
axe and carve it (into the shape of) a canoe. When this is done, they take the
canoe to the shore, and there they paint it and give it a name. When all this is
done, they begin to use it to go fishing.

2. Elmina castle

The following conversation was held with Mr. Mbura in an imaginary situation
in which he talks with a visitor to the Gold Coast. Mr. Mbura’s speech is
marked by the initial M.; the visitor's remarks, checked for accuracy with
Mr. Mbura, are marked by the initial W.

M. ana adht’ idind abdn-nu a.

W. 6W'hé. kd nthi nsém kiré-mi.

M. ostl u'6. oye abasd-mi’ béye aduasi'd tintin, nii-tdlar-mil’ si oye abasd-mi’
béye adu'asd, na addn pii’ wo-mi', na st pirdm pii’ sisi’ abdn ni-di. Portugese—
1t aburofti-nu na wosh’ nft béye ahd andn dbesin YA’ ni-mi’. wodi abi iV’ os”
mpuant hé dra, na se idi wusu'-hén ba si'ka-mbiu du a, ibéti'm ahd’ desis abdn
yt’ wo plemal’ hé.

W. na woda hit ye ndiémba wo-mi' a.

M. fyi'éw. Postoffice ddn-nu wo-mi’, nd s siasi’aara oye ahohuddn me
Agirasi’ aburoft-nu., Agirasi’ aburoft-nu ni-mi’ bi’-num, s woma-hon kwdn ¢
wokdgi'd hén-ahtim wo idind abdn-nu nt-mi’.

73
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ou ever seen the Elmina castio?

me about it. ' ’
: WIM”MM!&MEMtINM,M
\ lot of rooms in it, and & lot of cannon on the walls. 1t was the
who built it,about four hundred years ago. 1t is made of stone. It
; ﬂ!mmbhwmhh&mumn

et
1

still use it? .
‘ Mhhlt,ndmith(pﬂmﬁly)lmllathl
y hqh.lhh.vhnﬂuyhonmﬁm,pmdm&upln
-

3. Betrothal and Marriage

Md%.w:mtilﬂuupumw
dictated by Mr. Mbura. After hearing it read, he remarked that
~ the phrase na se wowi'é ' a‘and when they finish thie’, and similar expressions,
; mmhqmmnﬁquﬂhhnmd'mbmpudmﬁn.
s aburéntie 6ht’ akald-si'a 6pé nd-asém a, 6kd kiré nd-awifu déé akatd-si'a yi’
 mipe déé miwdr-nu, anbesu hiim-gi'd-nu yir ma-mi. na se oui'é a, nd-awifu-nu
‘ kébo akatd-si'a-nu nd-ablu-mi’. na niiast nnf ', na wombé akald-si'a nd-
 gbunu ni-mi’ bi', na nd-awifu na wosiré-hon. na ansd na woébobu'éd hén-
 anfinu niemi’-nd, owo déd wodi nad &' pln-nu nh-dd. na nsd yi' wofuré-ni
it'r nsd. na se wowi'é hon-asém ka a, akald-si' a-nu nd-awifu-nu ka déé wob
hi. derh asém yi’ wodld’ hén-abasi’dba-nu nd-ani'm, na se onu st ope aburénlic
¥’ a, nsé na ndiémba atid-md'.! na oft’, adi aa wadkd déé woyeé nt yt', owo déé
awar-di sii-my’ péor. asu’bn na sidér andn, aburéntie-nu nd-awifu wolu'd}® na se
wowi’é yf’ a, adi ca wadkd nf aéé wohi'd-hon. na se wowi'é a, na dbd é&fhr-nd?
wadyé ki'n na yir.

When a young man sees a girl and wants her, he tells his parents, “1 want to
marry this girl”’, or, “You get her to be a wife for me". When this is done, his
parents go and ‘knock on the girl's door’* But in reality it isn't that, and they
don’t knock on the girl's door at all, but her parents are the ones they ask. And
before they open their mouths (to say a word), they have to put some wine on the
table. This wine is called ‘head wine’* Now when they are through explaining
their business, the girl’s parents say that they will think it over. So they
diseuss the matter in the presence of their daughter. If she likes the young man
100, then everything is all set.! And now what they do is this ~the bridal gift
must be worth seven pounds four shillings—the young man's parents pay (it).!

i The translation of this phrase is uncertain.

1 The strueture of this sentence seems Lo be s indicated in the translation, but the
translstion may be wrong.

1 The petrified phrase dbd bfiir, literally ‘has come new’, in given in tho meaning ‘novieco’;
the translation 'young people’ seems to fit better hore, and probubly ‘noviee’ covors u
narrower range of menning than this phrase,

“This is apparently s technical expression, with the literal meaning denled and the
figurative mesning explained in the following sentence,

¢ Vor some renson not explained by Mr, Mbura, ‘Chin s & trauslation of the words,

dhayt wf ol o vl
Mw,wwmummnﬁﬂ -
inrbomi! A, rma nd-ankGhil oye wiansafi wo Ad. ne o o apwin o€ &
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except himself, So Kweku Ananse began to think how he would go about taking
the wisdom out of his country so that only he woulll be a wise one there. And
finally this thought came into his head: “Why don't I take this wisdom and put
it in a pot, and seal the mouth and bury it?”  Well, Kweku Ananse mude a pot
and tied up all the wisdom and put it insicle, and sealed the mouth of the pot.
And then he changed his mind, and took a canoe instead, and set out to go to
the coconut palm that was in the middle of the river. His idea was this: “If
I take *his wisdom and put it in the ground, perhaps someone will stumble over
it and get the wisdom; but if I take it and hang it in the branches of the coconut
palm, no one will ever touch it.” So he took a rope and tied it to the neck of
the pot, and began to climb the tree. Well, Kweku took (the pot) and he'd be
climbing a little and slipping a little. And finally, when he stretched out his
hand to tie the pot to the branches, he slipped so that he almost fell to the ground.
So he quickly grabbed hold of the coconut tree with both his hands, and when he
did that, the pot slipped from his hand and fell into the canoe and broke. And
the wisdom that was in the pot spread over all the world. That is why today
there is widom in the world. And Kweku Ananse, when he saw what he had
done, was terribly ashamed. [So he jumped up on the celing to hide,}* and that
is why today the spider sticks to the ceiling. The end.

5. How Ananse outwitted all the animals

Ixe this story, Kweku is for once successful in getting away with his shady
dealings without being badly hurt or without feeling foolish. Some of the
details, such as why the animals would take time out for a shave when they were
about to sit down to a delicious meal, may be explained more fully in some-other
versions, but here the fact is stated with no reason given. This is a typical
example of the kind of story that can go on and on indefinitely.

mbir pit’ dd dkwi'd-mu'-nit kor-nti, nam-kém kestnara sii’ dndansi ku'ré-ma’.
afi’ Y&’ agi'd kwakd’ fdd ni-ti'r déé érikeye hd. abir dd okori péw-nu ni-mi'-ni,
waankér bi'ara na owansdn kwi'dd-mt'. ma mirikda yi', kwakd’ pimd ni-ti'r
ntdmara, na ot owansdn-nu. na kwakd' kefdd owansdn-nu di-ni: tind nd-apakd-
wu nlemi’. na abir dd 6katad di na bkikirt wi'énu, osti-mi’ déd orikd fi'e.
waankér b'ara na 6botui patakd’, na abir-nu na kwaki’ dndansi risti’, A’
pataki'-nu bi'sdd-nu nd-amandié. na obi'd-nu derh, md-agi'd dwi’, na midi
ni-fin riko mi-kw'ré-mi’ akdsi'énd. na opalakd’-nu nd-akumd gué) ma ond
kwakd' dfi' ydd, na omdd-nu akédi thpu'o. na kwakd' sii'-mi’ dée ériko, na
waankér dra st W0 na bkahi’a osibd, na nd-aniankuft, na abir-nu ni-mi’'-ni
kwakt/' dndansi kdd nd-asém kird-hon, ma wont-nu dil’ ydd, na womdd-nu adikéds,
na abir dd kwakt' sy -mu’ bi'6-nd, 086 ddni nihis kdd kiré osibé déé ongi'é kwak'
dndansindt’ il wénfa kwakd! dndansi na wonhwe adi aa éwo apakd-nu nde-mat’ -nd,
wokorl, na wéhwed apakd-nu ni-mi-ni, wohu'n déé owansdn da-mi'. na
om{;é-nu wi-liv fdl kestnara, na nke dkd kird ma waakd'm kwakd' dndanst
dndansi nd-ahumd 1) pit' ma odi ndmnu dimdd osthd, na wosll-ma' déd
woriko osibo-nu ni-ku'ré-mil,  ma mirika yi', osibd Jard sdremi’ mbtia ni'ndara
Ab wombira nte-ku'rdamit hbadidt!, na kwakt! dndansi st na ofi'na hé rigwin,

* This plirase {s supplied from other stories to provide n transition to the next statement,

{r et

TEXTH n

na wowi'é adi’bdn ni'ndara ye-nts, na witind ho déé wiribadidi’ nu, M. his
ash déé briniviv, wobi'sad-nu astnu, di aa ohkall nd "',1 hiam.yé nkwaniaf dids.
owo déé him-yV' hiom-’ simd. na wolr' sdd. wu déé omi'n. yk o Imfi’ Anaarsi
kdd kird-hon déé ond'm yé, i’ se wope déé byl him a, bnu wimkokwi'd -hr“d-
wénfa thbira, na kwakd' dndansi kdA kiri-hon déé wimda hé, na a\fl ari dés
4di nkurtbala Y&’ 6di ritimd-hon, na abir dd i’ bnta, akul:in‘hhall ndars dée
winsiér, na waantd'm. i’ ohbbhon W6 déi wimbo sbodin fsikr, nd %
waantl'm. i’ kwakd' dndansi héé art déé brisiriw b6 nd #i oriyt -hon ahf’, no
ohéd nab déé drihd-hon ahiruba. abir dd bwi’énd, oketind hé na 'ah’h al déé
orididi’. ma mirikd yt', kwaki’' dndansi odid$i’ dra nndansi, na in o6 Ware 4
wadkukord hil dwi'e-nu, dtiu dihwi him-ant’-mi’. kwaky’ mﬁ #h oto faiA' a,
na odi nkwdn di dgi’ hém-ant’-mi’, mdd ma woyéé mbobér didi. ne weankér
bi'ara na kwakd' sii-mi’ déé ériké nl-ku'ré-mi’. na ablr yi'-ms’ '6: nel’ 160
dindinndin, ma mbia-nu woli'th wosuéri na wokdd nidm déé [se] him-nsd ké
dndanat a, wobélitiw ni-mi’ pdsac. A’ wohéé asi déé woriti'w dndansi. M
b ara na wolwi-nu, na opalakd’ héé asi déé brifitiw nb-mi'. dndansi héé aei déé
briviriw 'O, na okdd kiri-hon déé, se wope déé bgu’'é a, bmu winluu-ni sir ma
énhwi fd-mi’ mpén abi'dsd. na nkwasiafi-nu =G, wogi'éé dil’ na woyéi. abir &d
wollih kwaké' dndansi sir-nt. obohwfl fd-mi’, na abir-nu ni-mu’-né na dnd-d
rihwihwé gu'dn su'md bid. fili' wotid dndansi sir bi'dnd, mkl:' fo-mi’
kurad, thbu’ém okefdm) ntar-dG. #ti’ na fde dndansi fam hénu. owvé

A long time ago, a great {amine struck the land of the spiders. ; Then father
Kweku took his gun to go hunting. When he got into the forest, it wasn't long
before & deer came along. Well, Kweku quickly loaded his gun snd shot the
deer. And Kweku went and picked up the deer and put him in his basket And
when he had put the cover on and tied it up, he started off to go home. soo.
he met a wolf, and then Kweku Ananse began to ery. So the wolfl asked hnr.
what was wrong. And he answered him, “My fsther has died, and | am taking
his body to my land to bury it. And the wolf’s heart softened, o that he
mourned with Kweku, and even gave him a present. And Kweku started to
go on, and it wasn't long again before he met a leopard with his ‘lrienth, and th.a
Kweku Ananse told them his tale, so that they mourned with him and gave him
gifts. And when Kweku had started out again, & fox turned and tol_d the
leopard that he didn't believe Kweku Ananse, so they should take l\wekn
Ananse and see what was in his basket. They went, when they looked in his
basket, they saw that there was a deer in it. So the leopard was terribly angry,
and he was about to kill Kweku Ananse. The spider’s heart was thumping *o
fast that he took the meat and gave it to the leopard, and they (all] started out
for the leopard's land. Well, the leopard called all the wild animals to come to
his land to eat. And Kweku sat there thinking. And when they were all
through preparing the food, and had sat down there to eat it, the spider hrpn.u
laugh. When they asked him what was up, he said, “You are awful fools. You
have to have your heads shaved.” 8o they asked him if he could doit. Kweku
Ananse told them he could, so if they wanted him to shave them, they should ¢
cut some branches and bring them. Then Kweku Ananse told them to lie de
there, and he began to take the branches and nail them down.  And when he



i d. And after a while Kweku set out to go back
hen it began to rain terribly hard, so that the animals were
right away they swore that if they got hold of the spider, they
 from limb. So they began to chase the spider. It wasn't
him, and the wolf began to tear him up. The spider
and told them that if they wanted him to be quiet they
n up in the air three times and let him fall. And ths fools
(him) & - When they threw Kweku up, he would fall down, but
hile the spider was looking for & place to run and hide. 8o when they
threw the spider up again, he never did fall down, but stuck to the ceiling. That

1y today the spider sticks there. The end.
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